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NPEANCIOBUE

JlaTuHCKMH SI3BIK B CHIIy OOBEKTUBHBIX YCIIOBHHA CYIIECTBYET TOJBKO B
¢dopMe mHCHbMEHHOH peud. BcenencrBue sTOoro oOy4deHHWE YTEHHIO |
NIEPEeBONY SIBISCTCA HE TOJBKO 00BEKTOM, HO U BaXKHEHIINM CpeACTBOM
o0y4eHus, HEOOXOAWMBIM JUIi YCBOEHHS JIEKCHKM M TEOPETHYECKUX
CBEICHUH O CUCTEME S3bIKa.

CHUHTETHYECKUI CTPOM JIATMHCKOTO $3bIKa, CBOOOJHBIM MOPSAIOK CJIOB B
HEM, OOraTcTBO IrpaMMAaTHYECKHX KaTETOPHUH, BHIPaKEHHBIX (IEKTUBHO U
cypdukcaapHO, pasHOOOpa3He CHHTAKCHUECKUX CTPYKTYP, pPealn30BaHHBIX
B ONpPENCNEHHBIX MOP(OIOTHIECKUX MOJEISIX, TPeOyIOT Ui MOHUMAHUS
TEKCTa JETaJbHOTO MOP(OIOrO-CHHTAKCHYECKOTO aHAIM3a, YMEHHUS
BBIJICIIUTH OIIOPHBIE TOUYKH MPEATI0KEHHS B [IETIOM M OTIEIBHBIX CTPYKTYP B
HEM, NIPOBECTH JUCTPUOYTHUBHBIN aHANIN3 B CIydae HAIMIUS OMOHUMHYHBIX
CTPYKTYp WM CPEICTB CHHTAKCHUECKOH CBSI3M, YCTAaHOBUTH 3aBUCHMOCTD
MEXJly KOMIIOHEHTAaMH CJIOXHOTO NPEAJIONKEHUS U OTAEIbHBIMU WICHAMHU
BHYTPH IPOCTOT0, HAKOHEII, - ONPEACIUTh HayalbHYIO (CIOBapHYI0) (OpMy
CJIOBA TI0 KOHTEKCTYaJbHOM, TaKKe OMHUPAasch Ha (hOpMaibHblE MPU3HAKH.
WHavye roBOps, MOJSYy4YEHUE OKCTPAIMHTBUCTHYECKOW HWHMOpManuu HUIET
3/1eCh MCKJIIOYMTENIFHO Yepe3 aHalu3 S3bIKOBOW MH(pOPMAIMU, YTO JIeJIaeT
YTEHHE JIATUHCKOI'O TEKCTa, B KOTOPOM, OoJiee yeM B KaKOM-IHOO APYrom
MHOSI3BIYHOM TEKCTE, « CMBICI €CTh HCKOMOE» ', He3aMEHHMOIT KOO, KAK
JUISL TMHTBUCTA, TAK U JUIS TIEPEBOUNKA, Pa3BUBAs Y HUX TPAaMMaTH4ECKOE
JIOTHYECKOE MBIIIJICHNE, CIIOCOOHOCTh AHAIM3MPOBATh NPUYUHBI M CBS3H
SI3BIKOBBIX SIBIICHUH.

CrenoBarensHO, 00y4eHNE YTEHHIO JATHHCKUX TEKCTOB €CTh 00ydeHne
AHAJIUTUYECKOMY YTEHHUIO, U B 3TOM, B YaCTHOCTH, 3aKJIFOYAETCS OIPOMHAs
oOpa3oBarelibHasi IIEHHOCTh M3YY€HMs JIATHHCKOTO $3bIKa, MO0 HaBBIKH
aHajuM3a TEKCTOB, NPUOOPETEHHbIE HA MaTepuane JIATHMHCKOTO S3BIKa,
MIEPEHOCATCS B AaJbHEHIIEM Ha M3ydeHHE JI000T0 IPYyroro MHOCTPAHHOTO
sI3BIKa M, oOeclieunBas CO3HATENBHBIN IOJXOA K S3BIKOBBIM SIBICHUSM,
00JeryaroT ero ycsoenue. [Ipu 3ToM Onarogapsi akTHBHOM MBICITUTEIILHOM
JIeATeIbHOCTH, KOTopas TpeOyeTcst /Uil MMOHUMAaHUs JIATHHCKOTO TEeKCTa, Y
CTY/IEHTOB BbIpa0aThIBaeTCsl CO3HATEILHOE OTHOLIEHUE K POJTHOMY SI3BIKY.

1 JI. B. lllep6a. [TepcrieKTHBEI MpEToIaBaHUsl HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. - B ¢0.:
WHocTpaHHbIi A3bIK B IKOIE. M.



BaxxHoe oOpa3oBaTesibHOE 3HAYCHHE MMEET TakXKe 00ydeHHE MepeBOIY
C JIATUHCKOTO s3bIKa Ha pPYCCKMH (YKpamHCKUI) S3BIK, KOTOpOE
OCYIIECTBIISIETCSI  ONHOBPEMEHHO C oOydeHWeM aHaimm3y. 1pelys
CO3HATEJIBHOI'0 CONIOCTABJICHHS JABYX SI3bIKOB C LEIIbIO BHISIBIICHUS] B POJHOM
SI3bIKE BO3MOXKHOCTEH JUIsl a/IeKBATHOW Iepeadyd CTPYKTYp JIATHHCKOTO
S3bIKa, TEPEeBOJA  SIBISIETCS  «IPEKPAaCHOW IIKOJIOW  JMCKYpPCHBHOTO,
JMOTHUECKH Pa3BEPHYTOTO MBIIUICHHS .
Ocobo cneayeT MOJUEPKHYTb POIb Y4eOHOIO JOCIOBHOTO IIEPEBOJA,
KOTOPBIN NPH M3YYSHHH JIATHHCKOTO SI3bIKA SIBJISIETCS] OCHOBHBIM CPEJICTBOM
CeMaHTH3allM{; 110 OSTOH mNpuuYuHe, TpeOys yriayOJIeHHOro aHaIM3a
CEMaHTHKHU OTJEJBHBIX CJIOB, OH CIIOCOOCTBYET IIPOYHOMY U CO3HATCILHOMY
YCBOCHHIO JICKCHYECKHX CIMHHI B COOTHECEHHH C HX PYCCKHMH
3HAYCHUSMH.

1.INIPOCTOE TIPEAJIOKEHUE

1.1. METOJJUKA TPAMMATHUYECKOI'O AHAJIM3A U TIEPEBOJA
[TPOCTOI'O PACITPOCTPAHEHHOT'O IMPEJIJIOKEHK .

[Tpu nepeBojie Ha PYCCKHIA S3BIK JIATHHCKOTO TIPEUIOKEHUST HEOOXO0IMM
NpeABapUTEIbHBINA aHAIN3 U OTIpeielIeHIe (POPMBI CIIOB.

Oto ompeneneHue (OPMBI  UPE3BBIYANHO BAXKHO TMOTOMY, 4YTO
JATHHCKUH S3BIK, PACTIOJararoIInuii 00raToi CHCTEMOH (IIeKCHH, TOMyCcKaeT
B TIPHUHIMIIE CBOOOAHBIH MOPSIOK CJIOB, NMPU KOTOPOM MECTO CIIOBA B
MIPEATIOKEHNN HE OTPakaeTcsi Ha €ro CHHTaKCHM4YecKod ¢yHKiuu. B sTom
OTHOIICHUM JIATHHCKMH S3BIK CXOJEH C PYCCKMM, HO CYIIECTBEHHO
OTIMYaeTCs OT SI3BIKOB C AHAINTHYECKUM CTpoeM  (AHMIMICKOro,
(bpaHIy3CKOT0, B 3HAYUTEIEHOMN CTEIICHH - HEMELIKOT0).

CymecTByeT omnpenei€HHas MOCIeA0BaTeIbHOCTh aHAIN3a U IepeBoa
CJIOB B IPOCTOM HPEIJIOKCHHH.

1.1.1. Haunnaercsi mepeBoj ¢ oNMpeaeJeHHs] CKa3yeMoro M aHaJIn3a ero
JINYHOI (POPMBI.

Ckazyemoe - KIIOYEBOE CIIOBO B JIATHHCKOM IpeayioxeHuH. Ero
O0OBIYHOE MECTO B KOHIIE NPEUIOKEHMS, XOTS €CIM TOBOPAMIMI XOUeT

2 PaxmanoB B.U. O 3agauyax npenoaaBanusi HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B
mkoJe. M.



OTMETHTb OCOOYI0O CMBICJIOBYIO BaXXHOCTb TOTO MJIM MHOTO 4JeHa
HPEIUIOKEHHs, OH MOXKET IIOCTaBUTh €r0 HAa HEOOBIYHOE MECTO M HOPSIOK
CJIOB B NPEIUIOKEHUHN TOT1a U3MEHSETCS.

Amat victoria curam. - Jlo6um nobeoa cmapanue.

ITosToMy HaBepHsSIKa OMNPECTIUTh CKa3yeMOe MBI MOXKEM TOJBKO II0
BHEIIHMM MpPU3HAKAM, 4Yallleé BCEr0 MO HAIUYHIO JMYHBIX OKOHYAHHIt
JefictBuTeNnbHOTO 3ajora (-0/-m, -s, -t, -mus, -tis, -nt), cTpagaTeapHOro
3asora (-or/ -r, -ris, -tur, -mur, -mini, -ntur) win okoH4YaHuU# nepdexra

JeiictBuTenbHOTO 3anora (-, -isti, -it, -imus, -istis, -erunt).

JlndHoe OKOHYaHME NaéT MHGPOPMALHMIO O JIMIE M YHCIe IJaroia, a
TaKKe 0 3aiore. BriiennB B cKka3yeMOM OKOHYaHHE, MBI MOXKEM Cpasy ke
OIPE/ICNUT JINYHOE MECTOMMEHHE, C KOTOPBIM HEOoOXOIMMO MepeBEeCTH
TJIaroJl.

Hammame (mnmm oTcyTcTBHe) cypdukca W ero aHaiw3 MO3BOJSET
OIpE/ICNTUTh BPEMs M HaKJIOHEHHE TJIaroJia, aHajH3 INIaroJbHOH OCHOBHI - K
Kakoi cucteme (MHGeKkTa Wi nepdekra) NpUHALICKUT NaHHas (opMa U
4acTo Jaxke, IJarojoM Kakoro Buja (COBEPLICHHOTO MM HECOBEPIICHHOTO)
HY)KHO TJIaroJ epeBeCTH.

OmnpeneneHre  4uWcia  CKazyemMoro  o0jerdaer Takke  IOHCK
MOJJIeKAIIETo B popMe TOTO JKe YHCIa.

OmnpenenuB GopMy Cka3zyeMoro, HaXoJuM ero B cioBape. Kak 3T1o
cmenath? BBIIENMB IIIArojbHY0 OCHOBY HH(peEKTa 0TOpachlBaHHEM
cybdukca W JIUYHOTO OKOHYAHHS J0OaBisieM OKOHYaHHE -0 ( -OF - U
OTJIOKHTEJBHBIX TJIarojioB), MOJIy4ash IEPBYH) OCHOBHYKO TIJIarOJIbHYIO
bopmy.

Ecnu cka3yeMbIM SIBISIETCS TIaroyl €SSe, HaJo MPOBEPUTh, €CTh JIH B
NpPEeUIOKEHNH HWMEHHAas YacTh CKa3yeMoro, T.e. CYIIECTBUTENbHOES
(MecTouMeHMe, IPUIaraTeNIbHOE) B MMEHUTEIHHOM TaJIeKe.

Ipu MoabpHBIX Tiaronax possum, debeo, soleo u ap. creayer uckarb
WHOHUHATHBHBIC TOTIOTHEHHSL.

Otpuilanue B JaTHHCKOM TMPEIOKESHHH MOKET OBITh TOJBKO OJIHO,
MIO3TOMY TIPH HAJWYMU B IPEUIOKEHHH OTPUIATETIHHOTO ciioBa (NEMO,
nihil, nullus u np.) rmaron Ha pPYCCKUH SI3BIK MEPEBOJUTCS TOXKE C
OTpPHUILIAHHEM.

1.1.2. Onpenesienne MOAJIEKAIETO
Ecmu rnaron ymorpe6i€n B 1 wnu 2 nune (en. WM MHOX. 4HCTa), He
cllelyeT WCKaTh MHOAJeXallee; NPH IepeBOJe Ha PYCCKUH S3BIK HAmo



YIOTPeOUTh COOTBETCTBYIOLIEE JINUHOE MecTonMmeHue. llpm ckasyemowm,
ynoTpe6néHHoM B 3 mure (eI. Wik MH. 9Hcia):

a) TOMIEXKAINee MOXET OBITh BBIPAKEHO CYIIECTBUTEIBHBIM;
CIIeIOBATENIbHO, HY)XHO  TPOBEPUTh, €CTh JHM B  IPEAJI0KEHHH
CYIIECTBUTEIHHOE B UMEHUTEIFHOM TajieXke (COOTBETCTBEHHO €]1. WM MH.
yucna B 3aBUCUMOCTH  OT (GopMbl  ckazyemoro). OObIYHOE MecTo
TIOJIJIEKAIETO B Havase MPEeAIoKEHHs, HO MOCKOJIbKY 3TO He 00s13aTeIbHOe
€ro IOJIOKEHUE, TO B OCHOBHOM PYKOBOJICTBYEMCS OISTH (GopMol. DTO
Bcerna popma nominativus.

Ecmun momnexamiee B NOM. SiNG., TO MBI ONPEAEISIEM €ro IIo
OKOHYaHWSAM: - a -IUI1 CYIIeCTBUTENBHBIX | ckmomenwms, - 1 it I
CKJIOHEHWUS, - US — JUIS CYIIECTBUTENBHBIX [V CKIOHEHUS, - €S - 11t V CKIL.

NOMINATIVUS SINGULARIS

[ I m | v v

f(m) m n m, f, n m(n) f

-a -us, | -um .3 -us -es
er,

Ecmu moanexariee B nom. plur., TO MbI ONpeIeIsieM 3Ty
(dhopMy 10 OKOHYAHUSIM:

Jist CyIIeCTBUTEIBHBIX MY)KCKOTO H KSHCKOI'O pojia : - ae - uis ¢y, |
CKIL, - | - must ey 1T ckit., -eS - st cymr. 11 ek, - us - st cymr. 1V cki., -
es - must cynr. V ckin CylnecTBHTENbHBIE CpeaHero poaa B hom. plur.
HE3aBHCHMO OT CKJIOHEHHs BCErJa MMEIOT OKOHuaHme -a ° (-ia -mms III
IJIACHOTO CKJIOHEHHUS, -ua - i [V ckit.)

NOMINATIVUS PLURALIS

m, f n

| I Il v \Y I 11 v

-ae -i - es - us -es -a -al -ia -ua

0) MOXET He OBITh JIEKCHYECKH BBIPAKEHHOTO MOJICIKAIIETO; B TAKOM
cilydae TpU TEPeBOJE HAAO YIOTPEOUTH JIMIHOE MECTOMMEHHE 3 IIHIa
COOTBETCTBYIOIIETO poja (B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTAa) M YHCTIA.



1.1.3. Onpenenenne NpsiMoOro A0NOJTHEHHSI

Ecnu ckazyemoe - Tiaron mnepexoJHbBId, CIEAyeT HCKaTh MHpsSMOe
nononHenue. [lagekoM NpsSMOro JOTIONHEHUs SIBISETCS aKKy3aTHB 0e3
npeanora. Ero Toxe onpenensem mo ¢popMansHOMY NPU3HAKY,

10 OKOHYaHUIO accusativus singularis - m

C IpebIIyLel IIacHOM:

-am - y I ckiionenus,
-umy I ulV ckn.,
-em y III cxm. u V cxit. (KpoMme CyIIecTBUTENBHBIX CPETHETO POIa).

SY CYHICCTBUTCIBbHBIX 1 CKJIOHCHHUA B HUMCHHUTCIBHOM Iaacxe
MHOTI'OYHCIICHHBIC 1 pa3HOO6p33HI)Ie OKOHYaHUA.

TouyHO Tak ke Kak M B ApYTUuX sA3bIKax, raA€ €CTb CUCTEMa CKJIOHCHMHA.
CpaBHUTE, B pPyCCKOM: CTEKJIO — CTEKJIA, CEJI0 — CENla, MOpPE — MOpS;
B YKPAaHHCKOM: BIKHO — BiKHa, S07TyKO — sI0IyKa, 0JIe - OIS,
B ITOJIBCKOM — j€Zi0ro — ieziora, auditorium — auditoria, okno — okna.

Accusativus singularis

m, f n

I T " v v ‘III ||v

-am -um -em |-um -em = Nom. sing.

VYV CyllecTBUTENbHBIX MYKCKOTO M JKEHCKOTO POJOB B accusativus
pluralis okoHuanwe - $ ¢ npeapiyIIei rnacuoi: -as — I., -0s- 1.,
-es- Il uV;us—1V.

Accusativus pluralis

m, f n

| 1 " v \Y I, 1l I v

-as -0S - €S -us -€S -a -ia -ua




Bce ciyuau HecoBmaJieHHs TJIAroJIbHOrO YIPAaBJICHHUS, B TOM YHCIE
KaTeropuu TEPEeXOJHOCTH/ HEMEePEeXOJHOCTH B JATHHCKOM H PYCCKOM
SI3bIKAX yKa3bIBAIOTCS B ciioBape. [Ipu TOM ke MepexXOHOM TIIArojie MOXKET
OBITh U KOCBEHHOE JIOTIOJIHCHHUE B JIATCIILHOM MAIeXKeE.

IMpu rmarojax MPOM3BOAHBIX OT €SSe (kpome POsse u abesse) Hamo
WCKaTh KOCBCHHOC JOIMOJHCHHE B JATCIbHOM Majeke (TaKk Kak BCE ITH
TJIArOJIbI YIIPABJISIOT HATCIBHBIM TAICKOM).

KocBenHoe  momojHEeHHWE OOBIYHO  CTAaBUTCS  TEpPEN  MPSIMBIM
JIOTIOJTHCHHEM.

1.1.4.0Onpenenenne

[MpennoxxeHne MoOKeT OBITH pACIIMPEHO 3a CYET OmIpenesieHuiH
MOJJIEKAIIET0 U JoMNonHeHus. VX 0ObIYHOE MECTO MOCIe ONpeessieMoro
cioBa (B OTIMYHUE OT PYCCKOTO S3BIKA).

Ouu ompenensitorcss Takke 1o ¢opme. B jmatuHCKOM  si3bIKE
IIpujaraTeabHble, MECTOMMEHUS (KPOME JINYHBIX MECTOMMEHUH ), IPUYaCTHs
YHUCIUTEIBHBIC B POJIM ONPEEIICHNUS COTTIACYIOTCS C CYIECTBUTEIbHBIMH B
poze, uncie u mnajaexe. B Tom ciydae, eciy onpeneneHne U onpenensieMoe
CJIOBO OTHOTO CKJIOHEHUS, y HUX €Il ¥ OJMHAKOBBIC OKOHYAHUS.

OmnpeneneHue cieayeT MEPeBOAWTh Cpa3zy IIOCIE OIPEAETIIEMOro
CIIOBA.

YacTo npu CyIIeCTBUTENLHOM (TIOAJIEKAIIEM, TPSIMOM MM KOCBEHHOM
JONIOJTHEHWH) MOXXET OBITh JIBa  ONpENeJIeHHS: HEeCOIJacOBaHHOE,
BBIPAKEHHOE CYIIECTBUTEIHHBIM B POJUTEIBHOM IaJIeKe, U COTTIAaCOBAaHHOE,
BBIPAXKCHHOC npujaaraTeJibHbIM (MeCTOI/IMeHI/IeM, YUCJIUTCIBbHBIM,
npuyactuem). B TakoMm ciydae OOBIYHO HECOTJIACOBAHHOE ONpeeieHHe
CTOUT HETIOCPEICTBEHHO MEepe/l CYIIECTBUTENFHBIM, a COTJIACOBAaHHOE TIepe
HECOTJIACOBaHHBIM.

1.1.5. OnpeneneHue 00cTOATEILCTBA
OO6cToaTenbcTBO OOBIYHO HAXOAWTCS meper riarosoM. OHH MOTYT
OBITh IPAKTUYECKH HpU JIFOOOM Tiarojie. Yamie Bcero 0OCTOATENBCTBO
BBIPKEHO HApeurneM WIH a0JIATUBOM (C MPeaioroM Wik 0e3 Mmpeasora).
Ablativus singularis Bo3MOXXHO OIpeenuTs B NPEAJOKCHUH JIETKO,
IIOTOMY 4YTO OH SIBJISETCS IIOKa3arelieM MCTOPHYECKOH OCHOBHI (32
UCKJIIOYEHHeM cornacHoro BapuanTa |1 cki.).

ABLATIVUS SINGULARIS




| I Il v \Y

- a -0 -i -u -e

ABLATIVUS PLURALIS

I-11 1", v, v
-is - (i)bus/- ebus(V)

Pexomenmyercs rpynmupoBaTh cIoBa ( Ha OCHOBE (pOpMaIbHO
CMBICIIOBBIX TIOKa3aTeJei) BB

a) TPYIITy CKa3yeMoro;

0) TpymITy MOJIeKAIIETO;

B) IPYIITYy OPSIMOTO JOHOJHEHHS H T. I.

CroBa (TpyIIbl CIIOB) CIIEAYET NEPEBOIMUTH 10 Mepe UX aHaJIN3a, T.C.
yCTaHaBJIMBATh HEMIOCPECACTBCHHBIC U HEMEAJICHHBIC CBA3U MCKAY @OpMOﬁ
TpaMMAaTHUYCCKOT'O ABJICHUA U €TI0 3HAYCHUCM.

AHAJIN3 ¥ TIEPeBO/1 IOJKHBI HATH PSI0M, HO AaHAJIN3 HA KAXKIOM JTare
JOJIKEH MPeIIecTBOBATH IIePeBOLY.

IIpumep:
nom. plur. Ace. sing. Dat. sing. Praes. ind. act. plllI pl.
__Leges omnium salutem singulorum saluti anteponunt (Cic.)
4yT10? 4yT10? gemy?
3aKOHbI bnazo onaey (oHu) npednouumaiom

CkazyeMoe HaxoAWTCSd Ha OOBIYHOM MECTE€ B KOHIE MNPEATIOKEHHS.
OmpenensieM ero 1o JIMYHOMY OKOH4YaHuio - Nt. OHO yka3pIBaeT Ha 3 JIuIO
MHOKECTBEHHOT'O 4YHCJa, CJEIOBAaTelNbHO, MBI WIH TEPEBOAUM €ro ¢
MECTOMMEHHEM  3J.MH.Y. OHU, WIA HaWIEM JIEKCUYECKH BBIPAKECHHOE
nomexamee B Nominativus pluralis. Cyddukc B rmaromsHoi (dopme
OTCYTCTBYET, antepon- ocHoBa uH(pekTa. JTO YyKa3piBaeT Ha Praesens
indicativi activi. OcHoBa uH(peKTa Ha COTrNACHBIN, 3HAYMT, 3TO IJIAroj 3a
crpsbkenns. be3 3arpymHeHuss oOpasyercs mepBas cioBapHas (opma:
antepon + o. Haxoauwm B cioBape riiarod: antepono, posui, positum, ponere -
CTaBUTH BIlepenu, mnpeanoyurars (uro? uyemy?) Ckaszyemoe NepeBOIUM
«peanounTaroT). B Hauane npemnoxenus crout gpopma Nom. plur. - ato u
€CTb UCKOMOE TojJIexKatee: cymecTsurenbHoe LIcki. ¢ okoHuaHueM - €s -.
VY cymecrBurensHbix 111 cxiloHeHns HadanmbHas GopMa ompenensercs Mo
NpaBWJly  MMEHHUTEJFHOTO  MMajeka (€cnM  MpakTH4YecKas  OCHOBA



cymiectBuTenbHOro Ha - C, - ¢, - d, - t on oOpasyercs CHrMaTHYeCKH), T.€.
leg + s —> lex, leg-is f 3akon. ITomrexkariee O CKa3yeMbIM «3aKOHBI
NpeAnoYUTaroT». Tak Kak cka3zyeMoe - IJIarojl MepexXOiHbIH, OmpenesisieM
npsiMoe JoronHeHne B Gopme ace. Sing, ¢ okoHuanueMm -em salutem. ITlo
TOMY K€ MPABUITY UIMEHHUTEIHHOTO MajIeXa BBIXOJAUM Ha HAYaIbHYI0 (hopMy
salut+ s —> salus (B pe3ynbTaTe accuMusIUK U ynporuenus) salus, salutis
f - 6marononyune, 61aro. IIOCTaBUB BTOPOI JTOIMYECKUI BOIPOC K ITOMY
CKa3yeMoMYy - IPEIIOYHUTAIOT YeMy? MBI BBIXOJMM Ha (opmy dativus - saluti
yemy? - Onary

3axonvl 6aazo npednouumarom onazy

Ocranuch emé HemepeBeAEHHBIE coBa OMnium u singulorum. Cyms
mo ¢opme Genetivus pluralis (coorBerctenno Il cxm. u Il ckin) u mo
KOHTEKCTY - 3TO HECOIJIACOBAHHBIE OMpe/elicHus (Belb JODKHBI e KaK-TO
pasnuuarhes aBa Oijara, eciid OJHOMY M3 HUX OTHAETCsI NPEANOYTEHHE) -
«BCEX», «OT/ICIBHBIX JUID).

Urak, «3axonst npeonouumaiom éceobujee 61a20 61azy OmoebHbixX Uy AT
«Bakonvl cmassm oduee Hrao viuie Haza OMOETILHBIX THOOEL.

nom.sing. inf. abl. sing. praes. ind. act.plll sing.
Nulla vitae pars... vacare officio potest (Cic).
kakasi? uyero? urto? OT 4ero?

HUKAKAsS HCU3HU HACmb Om OOSI3AHHOCTIU  He MOJicem Obimb C60000HOU
CKa3yeMoe B KOHIC MNPCAIOKCHUA OIPCACIACTCd IO JIMYHOMY
OKOHYAHHIO 3 JMIa €IUHCTBEHHOro umciaa -t. Yactp rimaroma est

MOJICKa3bIBAET, YTO OH MPOU3BOJHBIA oT Sum, fui, - , esse. Bce dhopmbr
HEMPaBUIbHBIX T[JIArOJIOB HYXXHO 3aydyuBaTh HAU3yCTh. OITO YacTo
yrnoTpebIisieMblii Tiaros Possum, potui, -, posse - moub B Praesens

indicativi activi. Potest — moowcem. TlocKONBKY B TPEITOKCHHH €CTh
OTpHIATENIbHOE MECTOMMEHHOe npuiaratejapHoe nhulla, To mepen
CKa3yeMbIM IOSIBIISIETCSl OTPULIAHHE «He Modicen». Tak Kak TIJaron 3TOT
MOJIaNbHBIMA, NpU HEM HAJ0 HaiiTW JnomnonHeHuwe, B (Gopme MHOUHHUTHBA.
WNudunutus onpexnensem 1o cypdukcy - re, sto vacare. Ocnora unpekra
vaca-, ciemoBaTenbHO, 3TO riaroi | chopsbkenus. OcHoBHas ¢dopma y 1
cnpsbkeHHs oOpasyeTcsi ¢ 0cOOCHHOCTBIO Vaca + 0 = Vaco, OocTalbHbIC
(bopMBI 00pa3yIOTCS CTAHIAPTHO sl | CHPSIKSHUS.

Vaco, vacavi, vacatum, vacare - mycroBaTh, OBITh CBOOOIHBIM.
Ckazyemoe «ue modcem Ovimv c60000HbM». [lo/uiexaniee TODKHO OBITH B
dopme nom. sing., ato pars, partis f - vacts. B popme nom. sing, crout u
nulla, cormacysce Takke B OIKCHCKOM DPOJE  HUKAKASA — 4aACHIb.
CyliecTBHUTENIbHOE TP/l MOJISKAIINM UMEET OKOHUAHHE - ae, BO3MOXKHOE



B Tpéx ¢opmax nom. plur., gen. sing., dat. sing. Dto onpexenéHHo He NOM.
plur., motomy uTo ToTEKalIee yxe Haimeno. Ckopee Bcero 3To gen. sing.,
MOTOMY YTO CYLIECTBHUTEIBHOE «uachib» 0OBIYHO TpeOyeT OTBETa Ha BOIPOC
yacte - uero? I['pymma mommexamero nulla vitae pars mepeBomutcs
HUKAKAS 4ACMb JICUSHU», @ BMECTE CO CKa3yeMBIM HUKAKAS YaCHb JHCUSHU He
Modcem  Obimb  c60600HOU».  CkazyemMoe  IpeArojiaraeT  BO3MOXKHBIN
JOTHYECKHUit Bompoc - oT 4ero? BeiTh cBOGOAHOH - OT yero? OctaBiueecs
cymecteutenproe Officio B dopme ablativius singularis (tak Ha3siBaeMbIit
ablativus separationis) orBeuaet Ha 3TOT BOMpOC.
( TOCITOBHO - OT 00SI3aHHOCTH)

1.2.METOAUKA TPAMMATHUYECKOI'O AHAJIM3A 1 IIEPEBOJJA
MMPOCTOI'O ITPEAJIOXXEHHA CO CKA3YEMbBIM B
CTPAJATEJIbHOM 3AJIOTE.

B pycckoMm s3BIKe B CHIIy OTCYTCTBHSL B HEM CICHHAJBHBIX (OPM
CTPaJaTeIbHOTO 3aJora, CTPAJaTeNIbHbIe KOHCTPYKLUHH YHOTPEOISIOTCS
3HAYUTENBHO PEXe, YeM B JIATHHCKOM s3bike. [loaToMy B psme cirydacs
JOCTIOBHBI NEpEeBON JIATUHCKOTO MPEIUIOKEHHS CO CKa3yeMbIM B
CTpaJaTeIbHOM  3aJOore HEBO3MOXKEH M JOJDKEH ObITh  3aMCHEH
JEHCTBUTENBHON KOHCTPYKLHEH.

I[Tpu nepeBoe naTuHCKKe GOPMBI CTPAZIATENHLHOTO 3aJI0Ta MepeatoTCs
MO-PYCCKH PAa3IMYHBIMU CrIoOco0aMu:

a) BBIP@KEHHEM, COCTaBICHHBIM W3 TPUYACTHS CTPaJATEIBHOTO
3ajiora
(HacTosIIIEr0 WJIM TNPOLIEJIIEro BpeMeHH) ¢ (opMaMH ryaroyia OBITh:

Interfecta est civium multitado(Cic).

Bvino youmo mruooicecmeo epasicoan.

Socrites parens phiosophiae jure dici potest (Cic).

Cokpam N0  cnpasednueocmu  Modcem OblmMb  HA36AH  OMYOM
¢unocoduu.

b) BosBparHBIM 3amOTrOM:

Tertiam Galliae partem incélunt, qui ipsorum lingua
Celtae, nostra Galli appellantur (Caes. B.G.)

B mpemveti uacmu I'anauu scueym me, Komopwvle Ha UX COOCMBEHHOM
A3bIKE HA3LIBAIOMCA KENbMAMU, A HA HAWEM SALTAMU.

C) Oe3nuuHBIM OGOPOTOM B 3-M JIMIlE MHOKECTBEHHOIO YHCIa
JNIEMCTBUTEIBHOTO 3a/10Ta:



Ad eas res... Orgetorix deligitur( Caes.)

s smozo gviouparom Opzemopuza.

d) nuaHEIM  0GOPOTOM JEHCTBHUTENHHOTO 3all0Ta, €CIH  yKa3aHo
JIEHCTBYIOILIEE JTULIO:

A Xenophonte agri cultura laudatur in eo libro, qui
Oeconomicus inscribitur.

Kcenogonum socxeansiem semnedenue 6 couunenuu, Hocsauem 3aznague
«Hdomawnee xo3aiicmeoy

NOTA BENE! Oco6eHHOCTBIO JATUHCKOTO S3bIKA SBJISCTCS OC3IIMYHOC
ynotpebJieHre macCUBHON (HOpMBI B 3-M JWIle €IMHCTBEHHOTO YHCJIa OT
L[JIAr0JI0B HEMEePEXOAHBIX:

curritur- «beryr», ventum est- «ipunuiny , pugnari potest- «moxHo
CPaXKATHCSY.

OT HEKOTOPBIX TJAroJIOB CTPaJaTe]bHBI 3al0r WM COBCEM HE
YIOTPEONIeTCs, WIH PEIKO YMOTPeOsieTcs, HO 3aMeHseTCS JAPYIuM,
HETIePEXOIHBIM TJIaroJoM B aKTHBHO# (opMe:

fio - cnyxwur maccuom k facio (memarock - genaro), intereo - morubaro
-maccuBoM K interficio - yousaro u T.1.

OueHb 4YACTO MpPH CKa3yeMOM B CTpagaTeIbHONH KOHCTPYKIIUH
ymoTpebuisieTcst KOCBeHHOe momonHeHne B ¢opme ablativus instrumenti
wmn  ablativus  auctoris.  Ablativus  instrumenti  Beipaxaetcst
HeoAylIeBNEHHBIM CyliecTBuTenbHbIM B abl. ©e3 mpemnora, a ablativus
auctoris - omymieBNEHHBIM CYNIECTBHUTEIBHBIM ¢ mpeaiorom a (ab). Dto
KOCBEHHOE JIOTIOJHEHHE HAJ0 OMPEACNATh KM [EPEBOJUTH BCIEH 32
TO/ICIKAIIFM.

nom. sing. Abl. auctoris

Patria in periculis a viris defendi debet.

Myoicu, dondchbl 3auuuams pooury 8 onacHocmu (00ciosHo. Poouna
8 ONACHOCINU MYHCAMU O0JIHCHA ObIMb 3aUUUEHA).

a viris- kem? - my>xamu - abl. auctoris

Abl.instr. Abl.instr. Abl.instr.

Cornibus tauri, apri dentiibus, morsu lednes se tutantur (Cic).

Ebll('u sayuaromcs poeamu, Ka6aHbl - 3_)/661/[/114, JbBbl -YKYULeHUEM
(vkycom).

Cornibus, dentibus, morsu- uem? - abl. instrumenti

HEU'II/I‘{I/IG CKazyemMoro B (bopMe IIaCCHUBHOI'O 3aJiora (C JIMYHBIM U
OKOHYAHUAMH - Or/r, - ris, - tur, - mur, - mini, - NtUr U1K aHAIUTHUYECKUE
IacCUBHBIE (POPMBI) HE BCEra yKa3blBaeT HAa MACCHBHYIO KOHCTPYKIIHIO.



OnpenenuB GopMy CKa3zyeMoro, CIpaBUMCS B cioBape 00 OCHOBHBIX
rmaronbHeIX  opmax. Ilo HMM y3HaeMm, He SBIACTCA M TJAroJ
OTIIOXKHUTEIBHEIM. B 3ToM  ciydae  ckazyemMoe  IepeBOIUTCS
COOTBETCTBYIOIICH aKTUBHOW (hOpMOM, M BCE MPEUIOKECHUE MEPEBOIUTCS,
0€e3yCJIOBHO, ICHCTBUTEILHON KOHCTPYKIIUEH:

Concordia parvae res crescunt, discordia maximae dilabuntur (Sal).

B mepBoii wactm mnpemioxeHuss ckazyemoe Crescunt B Praesens
indicativi activi 3-ro aua MHOXKECTBEHHOI'O YUCia OT IJiarosia Cresco, Crevi,
cretum, crescére - «pacTyT». A BO BTOpoii — ckasyemoe dilabuntur s
Praesens indicativi passivi 3 nauia MHOX. yrcia ot riaroia dilabor, dilapsus
sum, dilabi. 3To nemOHEHTHBIN (OTIOKUTEIBHBIH) TIArol, IMO3TOMY MBI
TIEPEBOIUM €T0 aKTUBHOH PopMoil «pacnadaromes».

Om coenacus manvle Oeia pacmym, Om Heco2rdacus 0Ooavuiue
pacnadaromcs.

1.3. METOAUKA TPAMMATHUYECKOI'O AHAJIU3A 1 IIEPEBOJA
MMPOCTOI'O ITPEAJIOXXEHNWA C THOMHUTHUBHBIMU OBOPOTAMUI
ACCUSATIVUS CUM INFINITIVO

IMpennoxenne ¢ o6oporom accusativus cum infinitivo nepesoaurcs
IpUAATOYHBIM AOTIOJTHUTCIIbHBIM MPCAJIOKEHUEM C COIO3aMU Ymo, KaKk Ui
4mo6si (TIOCIIE TIIaroJI0B BOJICU3bABICHHUS).

AHanu3 Takoro MNpeJIOKEHHs HAYMHAETCS, TaK K€ KaK M aHaiu3
JIF000r0 MPOCTOTO MHPEJIOKEHHS, T.€. C ONPEACICHUs MOJISKAIETO |
CKa3yemoro.

Ecnu cka3yemoe BBIpRKEHO MEPEXOAHBIM TIIArojoM CO 3HAYEHHEM
«IyMaTh, TOBOPHTh, XKEJIaTh, YYBCTBOBATHY U T.IL., TO B HEM JIOJKHO OBITH
MPSIMOE JTOTIOJHEHHUE U 3TO MOXKET OBITH:

a) MpOoCTOe JONOJTHEHHE - UMS B acC.;

6) cioxHOE IOTONHEeHHe - 060poT acc. cum inf.

Cam0 3HaueHWe TJarojia CKa3yeMoro IOJICKa3bIBaeT, B KaKOM
HATPABJICHUHU HA0 aHAJTH3UPOBATh (pasy.

Kpome rnarosa ¢ onpenen€HHbIM  JIEKCUYECKMM  3HAYEHUEM
mokaszarelsiMd - obopora acc. cum inf. SBJISETCS Hauuue (Gopmbl
HHOUHUTHBA TIJIAaroja W HMMEHH (CYyIIECTBUTENBHOTO, MECTOUMEHHS,
NPUIAraTeabHOro) B acC.

BHauasie ompenensiercs JOTHYECKOe MOUIeKallee - UMs B acC. 3arem
0e3 0coObIX 3aTPYAHCHHH ONpPEAENACTCS JIOTHMYECKOe —CKazyemoe,




BBIPAKCHHOE OJHUM W3 LIECTH JATHHCKUX WH(OUHUTHBOB. MHOUHUTHB
BCerja MepeBOAUTCS JIMIHOHM TIIAaroNbHOW (OpMOii, CTaHOBSCH CKa3yeMBIM
MPUAATOYHOTO JOTIOJIHUTENIFHOTO TIPEUIOKEeHN. JIMIo W 4Hcno 3Toro
rjlaroja omnpeaesseTcs No MojexalieMy (a B aHATUTHYECKUX (GopMmax H
POJ IpUYacTHs), 3aJI0T - 10 MHOUHUTHBY. [10CKOJIBKY 3HaUeHHE BPEMEHH B
000pOTE  OTHOCHTENIbHOE, TO HMH(QUHUTHBBI HACTOSIIEIO BPEMEHH
yKa3bIBaIOT Ha OJHOBPEMEHHOCTH JEHCTBUIO CKa3yeMOro, WH(HHUTHBBI
MPOLIEIIEr0 BPEMEHN - Ha TPEIIIECTBOBAHUE, MH(OUHUTHBHI OyayLIero
BPEMEHHU - Ha NIpeJCTOosAIIee NeHCTBHE.

Acc. infinitivus
Valde miror te ad me nihil scribere .
1 2 3

CkazyeMmoe npeasioxeHuss miror B Praesens indicativi passivi p. | sing,
OTJIOKUTEJIBHOIO TIJarojla miror, miratus sum, mirari. DTO TIJIaroj ¢
onpeaenéHHbpIM 3HaYeHneM Verbum affectuum (o6o3uauaronuii kakoe-n1uodo
AYMEBHOC JBWXXCHHC, TIJIarojl YeEJIOBCYCCKUX 3MOI.II/II>1), TMEPEBOAUTCA
COOTBETCTBYIOIICH aKTUBHOU (hOPMOIi ¢ MECTOMMEHHEM 11, €11, YKca.

[Mocne Hero ymotpe6nén o6opot acc. cum inf.

Valde miror - «s ouens youenén, umo...»

Jlornueckoe mojyiexainee 000poTa — JMYHOE MECTOMMEHHE B (hopme

Acc.sing. te.

[lepeBoanTCS IMEHUTEIHHBIM TAICHKOM KI1bI.

Jlormueckoe ckazyeMoe - WHQUHATHB HACTOANICTO  BPEMCHHU
JNEHCTBUTENFHOTO  3aiora. [lockomeKy B 000pOTE€  OTpPHIATEIBHOE
Mecroumenue Nihil, orpuiianme craBUTCS W TEpe] CKa3yeMbIM — «HE
nuueub».

Utaxk, «A ouens yousnén, umo mol MHe HUYE20 He NUULEULLY.

Acc. sing. inf. perf. act.

Te in Epirum salvum venisse gaudeo.

2 3 1

Ckasyemoe npeioxenust gaudeo B Praesens indicativi activi p.l sing.
DT0 TOXKe TIIaroJ, BeIpaKaroNHil yenoBeueckue amormu (verba affectuum),
nocie KoToporo ynorpednén obopor acc. cum inf. Ilepeoaum «A padyrocs,
umo...»

Ioanexamee obopora te B acc.sing., ckazyemoe Venisse- Infinitivus
perfecti activi ot vénio, véni, ventum, venire - npuxoauth. [lepeBoaumM ero
[JIaroJioM MPOLICALIET0 BPEMEHH ICHCTBUTEIBHOTO 3aJi0ora, COTJIACOBaB C
HOJUISIKAIIUM, T.€. 2 JIULA eJl. YUCIA - <IMbl NPUOLLIY.



B o6opore ecth emé aBa mMeHH B (OpME acc, HE SBISIOUTUECS
JIOTUYECKUM IIOUIE)KAIM:

In Epirum (#a to, 9ro 3Ta (opmMa HE MOXKET OBITH JIOTHUECKUM
MOAJICKAIIUM, YKa3bIBaCT HAIMYKE MPEAJIOra; MPEAsor ¢ MOJJISKAIINM He
yrnoTpeosercs).

B Onup - xyna?

salvum- ompeneneHue Mpu JOTHYESCKOM MOAIEKAIIEM, TOCKOIBKY OHO
COTJIACYeTCsI C HUM, TOXKE CTOHT B acC.

[epeBon: «f padyiocs, umo muvl npubvii 6 Onup 61A20NOXYUHON
(HocnoBHO: 2 padytocs, umo met 61a20Nn01Y4HbLL NPUOLLL 8 DNup.)

Amicitiae nostrae memoriam spero sempiternam fore.

Ckazyemoe Spero, rnaroi 1 copspkenus B Praesens indicativi activi p.l
sing., mMeeT 3HaYeHKE «HaaeAThes» (Verba sentiendi)

3Haunrt, «4 Haoerocw, umo...»

[Hanee onpeznenseM JOrHYecKoe NOUICKAIIEe UM CYIIECTBUTEIBHOE B
Acc.sing. mo OKOHYAaHHIO - aMm Memoriam u mepeBOJMM HMEHHUTEIbHBIM
najie)koM «namsamsy. Jlornueckoe ckazyemoe sempiternam fore cocrasaoe
HMeHHOe: U3 raroia sum, fui, -, esse (ero HHPUHUTHB OyAyLIETO BpEMEHH
JelCcTBUTENBHOTO 3aji0ra futurum esse, Ho vare BCTpedyaeTcst €ro KpaTkas
dopma fore) u B kauecTBe HMEHHOW YAaCTH MpPHUIIATATEIHHOTO Sempiternus,
a, Um- Beunsiii. OHO COTJIACOBAHO B POJIC, YKCIIC U MAACKE C JOTHUYCCKHM
[oJUIeKaIuM memoriam.

IlepeBon: «A naoerocy, umo namame o Hauwell Opycobe 6yoem
8EUHOU».

Ecim  moanexariee NpeIUIONKEHHs, BBIPAXEHHOE OyLICBIEHHBIM
CYIIECTBUTEIBHBIM HJIM MECTOMMEHHEM 3 JIMLA, COBHNAIACT C JIOTHYSCKUM
MoJJIeKAIMM HHQUHATHBA, TO B oOoporte acC. cum inf. ymorpeGmsercs
BO3BPATHOE  MECTOMMEHHE SE,  KOTOpO€  MEPEBOJMTCA  JIMYHBIM
MECTOMMEHHEM «OH, OHA, OHO, OHH», & eCIi He COBMaJgaeT - TO
yKa3aTeJbHOe MECTOMMEHHE UM, eam, e0s, €as «OH, OHa, OHM»

Caesar dixit se in Britanniam celeriter ventarum esse.

IMocre raarona co 3HaY€HHEM KIOBOPHUTH» (M3 TPYIIIIbI TIIaroyioB Verba
dicendi) B Perfectum indicativi activi p.III sing, dico, dixi, dictum, dicére -
ynotpebnén acc. cum inf.

Caesar dixit - «lJezapv ckazan, umo..». Se- B PONU JOTHYECKOTO
nojJIexaiero ooopora odo3Hauaet, uto Llesapb roBopur o cebe.

IlepeBonuM: «on».

Jlormyeckoe ckazyemoe obopota ventiirum esse 3to Infinitivus futuri
activi. 3Tor HHOUHATHB yKa3BIBAET Ha MPEICTOSIICE NEHCTBHE, TIEPEBOANM




ero OyoymuM BpeMeHeM JeHCTBHTENBHOI'O 3ajJora, COIJIACOBaB C
ITOJIIeKAIIUM, T.€. B 3 JIUIE €. YHCTa - Knpubdyoem».

«[ezapwv ckazan, umo ou ckopo npubydem ¢ bpumanuro».

Apparuit nescire eos victoria et tempare uti.

OGoporom acc. cum inf. ympasnser Ge3nmuuHbIA Tiaron apparuit B
dopme Perfectum indicativi activi p.lll sing. TlepeBomum ero «cmano
0YeBUOHO, YMO...»

Jlornueckoe  mojuiexamiee  €0S,  BBIpAXEHHOE  yKa3aTelbHbIM
MECTOMMEHHEM iS B acC. plur., mepeBouM «oHu».

Jlornueckoe cka3yeMoe corjlacyeM C [OJUIKAIlUM, HepeBOIs
HACTOSIINM BPEMEHEM JICHCTBUTEIBLHOTO 3aJI0Ta KOHU HE YMEIom.

Ilpu normyeckoM CKa3yeMOM €CTh JIOTIOJHEHHE, BBIPAXKEHHOE
WHQUHUTUBOM, KOTOPBIH Tak W OyAeT NepeBOIUTHCS HHOUHUTHBOM -
(OTJIOKHUTETBHBIH TT1aroJI - IIOJIB30BATHCS).

KOHU He YMEIOm NOb308AMbCSL »

OTOT MHQUHHUTHB MPEATONATacT JOTHYESCKUIA BOMPOC - MOJIB30BATHCS
gyem? CrioBa, OTBEYAIOUIME HA HEro, MODKHBI ObITh B (opme Abl. Dto
victoria u tempaore («nobedoii u epemernem).

MepeBon: «Cmano ouesuOHbIM, MO OHU HE YMerm NOAb308AMbCS
nobeooil u gpemeHem».

[epeBon BO3BPaTHOrO MECTOMMEHHUS S€, yIMOTPeOIEHHOTO B 000pOTE B
KaueCTBE JIOTMYECKOTO MOJIEKAIIETO ONPEACNAeTCS POAOM W YHUCIOM
rpaMMaTHYECKOTO TTO/IIeXKAIIIEro.

Quem defendis, sperat se absolatum iri (Cic).

Tom, ko020 mul 3awuwyaeusb, Hadeemcs, Ymo oH 6yoem 0c80O0HCOEH.

[TepeBoAMM MECTOMMEHHEM 3 JIMIIA €J1. YUCIIa MYXKCKOTO poja, HOTOMY
YTO Ha JIMIO M YUCIO YyKa3bIBaeT CKazyemoe. A pOJl TOYHO MO3BOJISIET
OINPENEIUTh OTHOCUTEIBHOE MECTOMMEHHE (Uem, TNpHCOeqHUHSIoIIee
NPUIATOYHOE ONpEAeNUTeNbHOe mpeiokeHne. Quem - Acc. sing,
masculinum. Absoliitum iri- Jsoruueckoe ckazyemMoe KOHCTPYKIIMH
infinitivus futuri passivi rmaroma abvsolvo, absolvi, absolttum absolvére -
0CBOOOX1aTh.

Leqati dixerunt post diem tertium ad Caesarem se reversaros.

Tocnvl crazanu, umo onu uepes mpu OHs geprymes K Lesaprio.

S€ — IEepeBOAMM «OHU», TIOTOMY YTO 3TO JOTHYECKOE MOAJexariee
0060poTa COBMaAAcT ¢ MOJJISKAIMM Tpeanoxenus legati. A oHo crout B
¢dopme Nom. plur. Jlormueckoe ckazyemoe o00OpoTa reversiiros €sse
(BcrioMoraTenbHBIN Tiaroa €sse wuHorga omyckaercs) infinitivus futuri



activi. Ero uMeHHas 4acTe TOXe BbIpakeHa ¢opmoii acC. plur., dgro
MOATBEPIKAaeT MPAaBHIBHOCTD IIEPEBOJA.

Ecnu ckazyemoe KOHCTPYKIIMM COCTaBHOE HMEHHOE, TO HMEHHAs 4acTb
corjacyercst ¢ JIOTHYECKUM IOUISKAIUM B PpOJE, YUCIE U IaaexKe;
COTJIACYIOTCSl C HUM M NMPHYACTHi B MHOUHHUTHBAX MPOLIEIIIETO0 BPEMEHH
CTpaJlaTeNbHOrO 3aJI0ra 1 OyAyIero BpeMeHH JISHCTBUTEILHOTO 3aJ10Ta.

Scio varias philosophdorum fuisse sententias.

A 3naio, umo muenus Gurocodos dvinu pasiuyHbL.

Constat ad saliitem civium inventas esse leges.

H3z6ecmno, umo 3axousl uzobpemensl 015 O1a2a 2PAHCOAH.

B mpemnoxennun ¢ o6oporom acc. cum inf. mpu wHPUHETHBE MOTYT
OBITh 1Ba BUHUTENBHBIX I1aJIeKa, OJUH M3 KOTOPBIX SBISETCS JOTHYSCKUM
MOJICKAILYM, PYTOH - IPSIMBIM JoMoNHeHHeM. Kak HX pa3nuyuTh?

VcxomuTe Hano W3 3HAYCHUS CKAa3yeMOro M M3 3HAYCHHS CJIOB,
CTOSIIMX B aKKy3aTHBe. ECIIM OOHO W3 HUX BBHIPAXEHO OXYIICBIEHHBIM
CYIIECTBUTENBHBIM (00O3HAa4YaeT JMIO), a APYroe - HEOIYUICBIEHHBIM,
JIOTHYECKUM TIO/JIeXKAIIMM B IMOJABIISIONIEM OOJBIIMHCTBE CIydaeB OyneT
TO, KOTOpPOE 0003HAYACT JIULIO.

AccC. Acc.
Galli Mercurium ad mercatiiras habére vim maximam arbitrantur.
2 3 1
Tanner oymarom, umo Mepkypuil umeem oueHb Oonbuioe 6IUAHUE HA
m0p206ﬂl0.
Mercurium — acC., KOTOpbIi 00O3HAYaeT JIUIO, BBIPAKEHHOE
OHYH.IGB.HéHHLIM CYH.IG:CTBI/ITCJ'IBHBIM, Vi m— accC. N BLIp a)KGHHHﬁ

HEOAYIIEBIEHHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM.
NOMINATIVUS CUM INFINITIVO

Ecnu rpaMMaTiyecKuM CKa3yeMbIM IIPEUI0KEHMS SIBIISIETCS T1aroJl co
3HAaYCHHUEM («IyMaTh, TOBOPHUTh, NMPHUKA3BIBATE» H T. 1., YHOTPEOIEHHBIH B
CTpajaTeIbHOM 3aJI0Te, TO B NMPEAIoKEeHHH Bo3MokeH o0opor Nominativus
cum infinitivo - coxkHOe moexaee.

Ipu mepeBoae mpemioxkerus ¢ oboporom nom. cum inf. ckaszyemoe
CTaBHUM B HEOMpPEACIEHHO-TMYHON WM Oe3IM4HON (opme, HOMHUHATUB C
WHOUHUTHBOM MEPEBOTUM Kak IMOIUIeKAllee M CKa3yeMoe MPHIATOYHOIO
JIOTIOJTHUTENBHOTO MPEIOKEHHUS C COFO30M «YTO» HIIM «Y4TOOBD)

Voluptas ei yidétur esse summum bonum.



Ckasyemoe npeanoxenus videtur. IIpu 3ToM riarone BooOIe OYCHb
4qacTo ynorpebisiercss nom. cum inf. - videor, visus sum, videri - kasatbes.
DTOT TNArojd HE3aBUCHMO OT JIMIA W YHCIA TEPEBOAUTCS OE3IMIHO
«kaxcemes». TIOCKONBKY TIOCIIE HETO CTOUT KOHCTPYKIWMs Nom. cum inf., to
ei videtur -«emy rascemcs, umo ...». Ilognexamee ob6opora voluptas B
¢dopme nom.sing. (voluptas, voluptatis f - ymoBomscTBHE) JOrHUeckoe
ckazyemoe €sse bonum. WuuHHTHB mepeBomuM Iu4YHOW (OpMOH, a
HWMEHHAsl 4YacTh, COINIACYSCh C MOJJICKAIIUM, CTOMT B NOM. Sing, u
MEePEBOJUTCS TOKE MMEHHUTENBHBIM majexoM. Urtak, «emy rasicemcs, umo
Y0080ILCMEUE eCb GbiCuiee ONIA2o».

Mihi videntur homines hac re bestiis praestare, quod loqui possunt.
Mnue kasicemcs, umo 00U mem HPeBOCXOOM HCUSOMHBIX, HIMO MOZYM
2080pume.

Ecnn B mpemsiokeHWM WMeeTcst CTpanarenbHas (opMa riiarona c
YKa3aHHBIM BBIIIE 3HAUCHHUEM, & TAK)KE HH(QWHUTHB, HO HET HOMHHATHBA, TO
B PYCCKOM TIEpeBOJE HAIO YIOTPeOWUTH JIMYHOE MECTOMMEHHE,
COOTBETCTBYIOIIEE JIMILY M YHUCIY CKAa3yeMOTo.

Non videmur esse victari.

Kaoswcemces, umo mul (pumnsne) ne nobeoum.

Moanexamum obopora nom. cum inf. Gymer «wmsr», MOTOMY dTO
ckaszyemoe vidémur crout B opMe 1 JMIa MH. YHCIIa, YTO OTIPEAEIACTCS
0 IMYHOMY OKOHYAHHIO - MUuTr.

Consentire videtur.

Kaowcemesn, umo on coenawaemes.

Toanexamum o6opota NOM. cum inf. siBIsIETCS «OM», UTO ONpEAENIEM
o muIHON hopMe ckazyemoro 3 1. ef. uncia Vidéetur.

1.4. METOJUKA TPAMMATUYECKOI'O AHAJIM3A U IIEPEBOJA
MMPOCTOI'O ITPEAJIOXEHUA C ITPUYACTHBIMU OBOPOTAMMU.

[MpuyacTHeiit obopor B ¢yHKIMH obcrostenapcTBa (participium
praedicativum) clielyeT cHavaja TepeBEeCTH JOCIOBHO, TaK Kak, TOJBKO
MOHSIB €T0 CMBICI, MOXHO OIPEICIIUTh, KaKyl0 (QYHKIHIO B MPEAIOKCHHU
OH BBIIOJTHSET.

Despérans victoriam, primum coepi suadeére pacem.
He naodescvy na nobedy, s npedicoe 8cec0 HAYAL COBEMOBAMb 3AKTIOYUMD
mup.



Despérans- npudactie HaCTOSIIETO BpEMEHH JEHCTBUTEIHHOTO 3aJ10Ta
riarosa despero 1 - oTyanBaThes, He HAACSITHCS.

JIOCHOBHBIN TIEPEBON: «He HalderowuticA» B TPUIACTHOM o0OopoTe
despérans victoriam Msl niepeBesy [eenprUIacTHEM.

IlepeBens BcE mpennoxkeHHE, BUAUM, YTO 3TOT HMPUYACTHBINA 00OpOT
UMeeT 3HaueHHWEe NMPUYMHBI = TaK KaK s He HaJesycs Ha moOeny, s Hadal
IIPEXk/Ie BCETO COBETOBAThH 3aKIFOUUTh MUP.

ABLATIVUS ABSOLUTUS

HezaBucumerit mpuyacTHeIE 000poT ablativus absolditus, sBissACH
CJI0KHBIM OOCTOSITEILCTBOM, OTBEYACT HA BOMIPOCHL: Ko2da? nouemy? Kakum
00pasom? npu Kakom yciosuu? HecMomps Ha Kaxkue obcmosmenvcmea? u
MOXET TEePEBOJAMTHCS B 3aBUCHMOCTH OT KOHTCKCTa MPHUIATOYHBIM
MPE/UIOKCHHUEM  BpPEMCHHM, MPUYMHBL, 00pa3a JCHUCTBHUS, YCJIOBHS,
YCTYIHUTEIBHBIM TPEIJIOKCHUEM.

Ablativus absollitus MOXeT MEPEBOAUTHCS TAKIKE CYLICCTBUTEIbHBIMH
C MPeIOraMHu.

B MPUYACTHBIX obopoTax yIOTPeOIAIOTCS MPUYACTUS
MPEUMYIIECTBEHHO HACTOSIICr0 K MpOILISIIIEro BpeMeHu: participium
praesentis activi (PPA) o6o3Hauaer AelicTBHE OJJHOBPEMEHHOE C [ICHCTBHEM
ckaszyemoro, participium perfecti passivi (PPP) o3Hauaer pelicTBue,
NpeALIeCTBYIOIIEee AEHCTBUIO CKa3yeMOoro.

B tom ciydae, xorga npu naccuBHoM npuyactum (participium perfecti
passivi), Bxogsimem B obopor abl.abs., moagpasymeBaercs TO ke
JICUCTBYIOIIEE JIUIIO, KOTOPOE SIBISAETCS B MHPEIJIOKEHHU IMOJUICHKAIIUM,
oboport abl.abs.moxHO nepeBecTu neenpuvyacTHEIM 060POTOM.

Reluctante natura irritus labor est (Sen. Trang.)

Kozoa npupooa npomusobopcmayem, mpyo decniodeH.

Abl.abs. reluctante natura. Jlorumueckoe mojexamnee o6opora
natura B ¢popme abl.sing. Jloruueckoe ckazyemoe - MPUIACTHE HACTOSIIETO
Bpemenu aeiictButenproro 3amora (PPA) B abl.sing. ot rmaroma reluceo,
luxi, -, ere 2 -orpaxaTb, npoTuBOOOpCTBOBaTh, reluctante -abl.abs.
MEPEBOAUTCS MPHAATOYHBIM  OOCTOSITEIBCTBEHHBIM  IPEUIOKEHHEM  C
HEHTpPaAIbHBIM BPEMEHHBIM COIO30M KOTZA, HO y HEro Ja)Ke HE CTOJBKO
BPEMEHHOE, CKOJIbKO YCIIOBHOE 3HaUCHHE.

yciaoBue CJIICACTBHEC




Ecmm nmpupona mpoTuBoOOpCTBYET, Tpyn OecroieH.

BosmoskeH u Takoil nepeBo;

Ipu npomugobopcmee npupoovl mpyo becniooeH.

P. Valerius exactis regibus primo anno consul fuit.

[pennoxenne 6e3 obopora nepeBoauMm: «/I1.Banepuii cman 6 nepevii
200 KOHCYLOM».

Abl.abs. exactis regibus, morunueckoe momnesxkaiee regibus s abl.plur.
Ha PYCCKMH S3BIK TEPEBOJMM HMEHHUTEIBHBIM MAAEKOM  <yapu».
Jloruveckoe ckazyemoe, npudactue B abl.plur. exactis rmaroma exigo, exegi,
actum, exigére -usrousts. Jto mpuyactue PPP, mosTomMy Mbl mepeBOIMM
€ro JIMYHOW TJIaroyibHOM (opMOH Mpollenero BpeMeHH CTPagaTelibHOTro
3aJI0Ta, COTJIACOBaB C IMOUICXKAnM «yapu». [lpn mepeBoae mpuaatodHOE
00CTOSITEILCTBEHHOE MPEIIOKEHNE HAYHEM CIIOBAMH 710C/ie M0o20  KAK...,
TaKk Kak 3TO MPUYACTHE YKa3blBaeT Ha IPEALICCTBOBAHHWE IEHCTBHUS.
Abl.abs.: «<nocie mozo rkax yapu 6vinu uzenanwvi»

IlepeBon mnpemnoxenus: «llocie mozo «kax yapu ObLIU U3CHAHYL,
1. Banepuii cman 6 NEpBBIN TO KOHCYJIOM.

Bo3moxHblii mepeBon Takke: «llocne uzenanus yapeu I1.Banepuil
CMarn 6 nepswvlii 200 KOHCYIOM.

JNeenpuuactaeiM 060poToM mepeBectd abl.abs. B aTtoM mpetoxkeHun
Hellb3s1, TIOCKOJIbKY JICUCTBYIOIIEe JIUI0 000poTa (3/1eCh, OUEBHIHO, HAPO,
OH HE Ha3bIBAETCs, HO MpEII0JIaracTcsi Mo KOHTEKCTY) HE COBIAJaeT C
noanexxamum I1. Banepuii.

Abl. sing. PPP

Magno _itinére confecto, Caesar ad hoc oppidum contendit.

A BOT B 3TOM MpEUIONKEHUH YK€ BO3MOKeH nepeBoj abl.abs. Bcemu
Tpemst ciocobamu:

1) npuAaTOYHBIM 00CTOSTENbCTBEHHBIM NPEI0KEHHUEM

Ilocne moeo kax Ooavwiou nyms 6Ovin 3asepuien, llezapv cnewum K
9MoOMY 20p0o0y.

2) CJI0BOCOYETAHHEM CYIIECTBUTEIBHBIX C TIPEITIOTOM

Hocne 3agepuenus 6onvuwiozo nymu Ilezape cnewium Kk 3momy 20pooy.

3) neenpuyacTHeIM 060poToM (T.K. Lle3app coBepimn ob6a yka3aHHBIX
JICHCTBUS: 3aBEPIIMII ITyTh, CIICIIAT K TOPOIY)




3asepwus boavwioi nymo, Llezapvy cnewum xk smomy 2opody. Ob6opot
Abl.abs. Bosmosken u 6e3 mpuuactus (ablativus absolutus sine participio).

B 3TOM Ciiydae OH COCTOMT OOBIYHO M3 JIBYX CYILIECTBHTENbHBIX (MU
MECTOMMEHUSI W CYLIECTBHTENIBHOTO, M3  CYIIECTBUTEIBHOIO U
NIpUJIaraTesbHOro), CTOsIMX B abistuse. [Ipu aToM mepBoe CIIOBO HIpaet
POJIb JIOTMYECKOTO TOJUICKAIEro, a BTOPOE SIBISIETCS MMEHHOW YacThiO
JIOTHYECKOro cKazyemMoro oboporta. [JnaroipHass 4dacTb COCTaBHOTO
CKa3yeMOro OTCYTCTBYET, TaK KaK B JIATHHCKOM S3bIKE HE CYIIECTBYET
participium praesentis activi or rmaroma esse. Eciau Takoe crnoxHOE
00CTOSITENILCTBO MEPEAaTh MPUAATOYHBIM BPEMEHH, TO B HEM B KauecTBe
CBSI3KH OyJIeT MCIIOIb30BaHa (popma riaroja esse.

Sapientia praeceptrice, in tranquillitate vivi potest.

Iloo  pykoeodcmeom — myopocmu  (HOML3YACL — HACMAGIEHUAMU
MYOPOCILL) MOJICHO JHCUMb 8 CHOKOUCMEUU.

Abl. abs. cocroutr u3 aByx cymecrBuTenbHbIX Sapientia, ae f -
MyapocTh (Sapientia - abl. sing.)

Praeceptrix, icis f - nacraBHuIIA.

HocnoBHo: Koeda (6 mo epems kax) Mmyopocmv —AGIAEMCA
HACmagHuyel, MOJNCHO JCUMb 8 CHOKOUCMGU.

TpynHocTh 3akiiodyaeTcs HE B CaMOM IepeBOJC, a B Yy3HAaBaHHU
000poTa, B BBIACICHUH €ro U3 NpeanoxeHus. UToObl He OMIMOUTHCS MpH
9TOM, HaJ0 CJIeA0BaTh OOBIYHBIM ITyTEM: HAWTH W MEpEeBECTH CHayaia
[JIABHBIE WICHBI IPEMJIOKEHHs, 3aTeM - BCE TE WIEHBI INPEUIOKECHUS,
KOTOPBIE 3aBUCSAT OT TJIaBHBIX MM COTNIACYIOTCS ¢ HUMHU. Eciu mocie 3toro
B TPEUIOKCHUU OCTAHYTCS COMJIACYIOIHECs MeXIy co0oil cioBa B
abnsaTBe (B TOM YHMCIIe, OAHO FIIM HECKOJBKO MpHYacTuii), popmanbHO HE
3aBUCAIIME HH OT OJHOTO M3 YJICHOB IMPEMJIOKEHHS U K TOMY XKe
BBIJICJICHHBIE 3AMATHIMH, TO, KaK [PABHUJIO, TAKOE COUETAHHUE U MPE/ICTABIISACT
coboit obopot Ablativus absolutus.

Kak mepeBecTu ero Ha pycCkHil sI3bIK MOJCKaxeT Gopma npuyactust U
KOHTEKCT.

dopmasibHO 000pPOT  ONpEAeNsieTcsl MO  CIEAYIOMIUM OKOHYAHMSAM
abmnsaTHBa:

Singularis:‘ |‘ I ‘ |||’ |v‘ Vv




Ora dopma
MMOYTH  BCEraa
II0Ka3aTeJIb 5 3 o e/l u é
HUCTOPHUIECCKOH
OCHOBBI!!!

I-11 I, 1v,v
Pluralis: -is - ()bus

Xors QyHKIUE 3TOro 000poTa B MPEMIOKCHHHA OCTATOYHO
pa3HooOpa3Hbl (00CTOATENECTBO BPEMEHH, NPUYWHBI, YCTYIKH, YCIIOBHS,
oOpaza neiicTBus) pabouuii BapuaHT MEpeBOAa OOBIYHO MPUIAATOYHOE
npeajokeHne ¢ Haubojee INUPOKMM M HEWTpalbHBIM 3HAYCHHEM -
BpemennbiM. [Ipu 3ToMm eciu B obopote Participium Praesentis Activi (uro
MOYKHO TOXXE ONpEAEIUTh (GOpPMaIBHO MO OCHOBE Ha — Nt W OKOHYAaHUSIM
abmsruBa 111 ckioneHust -e u -ibUS), To Ha OJHOBPEMEHHOCTH IEHCTBHUS
yKa3pIBAIOT CIIOBA - «B_TO BpeMs Kak; Korma», eciau Participium Perfecti
Passivi - To Ha mpeJIIecTBOBaHKe ACHCTBHS YKA3bIBAIOT CIOBA IIOCIIE TOTO
KaK; KOT/1a».

Ipu nepeBoae obopora abl.abs. Ha pycckuii 361K pEKOMEHIYETCS HA
MIEPBEIX IOPax COOIOIATh TaKyIO MOCIEAOBATEIFHOCTD: 1) COF03;

2) ;moTHYecKoe TMOAJIeKaIIee, KOTOPOe B PYCCKOM MEpEBOJE CTAHOBUTCS
rpaMMaTHIECKUM TIOICKAIIIMM PUAATOYHOTO TIPEITIOKCHHSA;

3) nmormveckoe ckazyemoe (IpHyacThe), KOTOpoe B PYCCKOM IepeBoje
CTaHOBUTCS TPAMMATHYECKAM CKa3yeMBIM, T.€. TMIHOU (OPMOH rirarosna.

Crenyer obpaTuTh BHUMaHHE Ha TO, 4TO participium praesentis activi B
3aBUCHMOCTH OT BpPEMEHH CKa3yeMOro IEpEeBOJUTCS Ha PYCCKHIl SI3bIK
JUYHOW (HOpMOW TIJlarosia B HACTOSIIEM, IMPOIMICANIEM WIH OyaylieM
BpPEMEHH, TaK Kak 0003HauaeT AeHCTBUE, OJJHOBPEMEHHOE CO CKa3yeMbIM.

PPA Praes. In. Pas. HACT. Bp.
Vere adveniente, aves revertuntur. Korna mpuxoaur BecHa,
HACT, BP.

NTUIBI BO3BPALLIAOTCA.




PPA npoil. Bp.

Persis appropinquantibus, Korma mepchbr mpuOimxaince,
Athenienses nmpoul. Bp.
Perf. Ind. Act. apUHIHE PEIINIIN COPOTUBIATECS.

resistere constituérunt.

PPA F.1

Te iuvante, opus celeriter absolvam.

Oya. Bp.
Ecnu T1 moMoskenin,
oya. Bp.
st OBICTPO CHPABIIIOCH C JIEJIOM.

1.4. METOAUKA TPAMMATHUYECKOI'O AHAJIM3A U ITEPEBOJIA
ITPOCTOI'O PACITIPOCTPAHEHHOTI'O IMPEJIOXEHUSA C
T'EPYHAWEM U TEPYHAMBOM.

[lepeBox mpenoxkeHus: ¢ TEPYHIUBOM HIIM TePYHAHMEM 3aTPYHHACTCS
TEM, YTO 3TH (OPMBI BHEIITHE TTOX0KH, MHOT[a ITOJHOCTHIO COBMAIAIOT.

B psne ciaydaeB 3tH OpMBI MOXKHO OTIHYUTH JAPYT OT JAPYra Ii0
BHEITHUM TIPH3HAKAM.

ITockonbky repyHanii uMeeT GOPMbI TOJIBKO KOCBEHHBIX MaeKei
eMMHCTBEHHOTO YHCIA, TO OTriaaroibHas Gopma ¢ cydhhukcom — (€)nd u
okoHuaHusaMH hominativus singularis wiu pluralis (-us, - a, - um, - i, - ae, -
a) B OONBIIMHCTBE ClydacB ObIBacT TE€PYHAMBOM B (DYHKIIMH HWMEHHOM
YacTH CKa3yeMoro.

Non domo dominus, sed domino domus honestanda est (C).

B stom mpumepe repynaus B popme Nom.sing. f (- nda) ynorpe6nén
BMecTe ¢ TjarojoM cBs3koi est. CruemomarensHo, honestanda est -
cKazyemoe, IpH KOTOPOM MOJUIeKallee JOHKHO ObITh B popMe NOM.Sing.
femininum. Takum cnosom sBisercs domus, us f. - ngom. Ilepeson:
«HyoicHo ysewamo He X03AUHA NO 00OMY, d OOM NO XO3AUHY».

OtrnaronsHas  ¢opmMa ¢ cypduxkcom -(€)nd ©  OKOHUAHUSAMH
KOCBEHHBIX MaJiekel eMHCTBEHHOTO YHciia )KEeHCKoro poa (- ag, - am, - a)
WJIM MHOKECTBEHHOTO YHCIIa Jirodoro poxa (- i, - a, - orum, - is, - 0s, - ae, -
arum, -as) MOXeT OBITb TOJBKO IE€PYHIMBOM B POJH COTJIACOBAHHOTO
OTIPENICICHUsI, KOTOPOE CTOUT OOJBIICH YACThIO IIOCIE OIPEACIIIEMOro
CYIIECTBUTEIHLHOTO.




Acc.plur.f.  Acc.plur.f.

Cyprus abundat materia utili ad naves aedificandas.

Tomrexaiiee co ckazyeMbIM niepeBoauM «Kunp uzobunyem» (abundo 1
-nm300mIoBath). JlormueH Bompoc ot riarona - 4em? OTBETOM JOJDKHA OBITH
¢dopma abl. 3ngecs mBa cnoa B abl.sing. materia - cymectBuTeNnsHOE U
corjacoBaHHOe ¢ HUM mpmiaratensbHoe Utili. materia,ae f - ec,
CTpouTenbHBIN MaTepuai; Utilis,e - mose3HbIit, roaHbIH.

3uaunt: «Kunp uzobuiyem cmpoumenbHblM MAMEPUANOM (UTU 1eCoM),
200HbIM OJA. . »

OrtrnaronbHas popma Ha -Nd- ot rmarona aedifico 1 - cTpouts umeer
OKOHYaHHME MHOX. YHCJa acc. - as, K TOMYy )K€ 3TO OKOHYaHHE >KEHCKOTO
pola, T.e. OHa He MOXKET OBITh TepYH/IMEM U SIBIIsieTCS repyHAnBoM. Ho sToT
TePYH/IMB HE BXOJHUT B COCTaB CKa3yeMOro, 3HAYUT OH YHOTPeOIEH Kak
COrNIaCOBAHHOE OIpE/CCHHe K CYIIECTBUTEILHOMY TOXe B acc. plur.
femininum - (ad) naves (navis,is f - kopaGs).

JIOCITOBHO TIPEIIOKEHHE TIEPEBOJIUTCSI:

«Kunp uzobunyem necom 200HbIM 0151 KOPAOEl COOPYHCALMBIXY.

OnHako Tak MpeJIOKEHHWE HE  MEPEBOAUTCS, TEePYHIUBHYIO
KOHCTPYKLMIO (TepYHIUB B (YHKIUH ONpPEJCNCHUs] C ONpelesieMbIM
CIIOBOM) HYXXHO TNIEPEBECTH KaK TEpYHOUH C MpPSIMBIM JOIOJHEHUEM
(OTrIIaroJbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM C 3aBUCUMBIM CYIIECTBUTEIIHHBIM)

«Kunp uzobunyem niecom 200HbIM OISl COOPYHCEHUSL KOPAOACUY.

B tex ciyuasix, korga GopMaiibHO Pa3iMYUTh FEPYHAUN W T'epYHIUB
HENb3sl,  HEOOXOJIMMO  OMpPEACIWTh  CHHTAKCHYECKYI0  (DYHKIHIO
otrnarojibpHol (hopmbl. Ecnu oHa ynotpebiieHa B QyHKIIME COTIACOBAHHOTO
onpejeneHust (M B 3TOM CIy4ae COTJacyeTcs ¢ CYIIECTBUTEIBHBIM B POJIE,
YHCIIe W MaJexe) Wik B QYHKIIMA UMEHHOHM YacTu CkazyemMoro (i B 3TOM
citydae, BO HEPBbIX, COTIACYETCS C MOJUICHKAIIUM B POJIE, YUCIE U MAJeKe, a
BO-BTOPBIX, YMOTPEOJSETCSl C TJIaroioM €SSe B JIMYHOU (opme) - 3TO
repyaauB. Ecmu orrmaronpHas ¢opma Ha -Nd yrmorpebieHa B GYHKIHH
HECOIJIACOBAHHOTO OIpe/IeNIeHHsI, KOBEHHOTO JIOMOJHEHHUs, 00CTOSITEILCTBA
- 9TO FepPYHAUM.

Finis rei attendus est.

dopwma Ha -nd attendus (ot riarosa attendo, attendi, tentum,ére -
NIPOTATHUBATh, 3a00TUTHCS) yroTpedieHa B QyHKIMH UIMEHHOM 4acTh
COCTaBHOI'O CKa3yeMOro, 00pasysi BMecTe ¢ BCIIOMOTaTEIbHBIM IJIarojiomM est
Il maccuBHOE onmcaTenbpHOE crpsbkenune (coniugatio periphrastica passiva




II- CPA). Yrotpebaenue B Takoi GyHKIUK yKa3bIBaCT Ha TepyHanB. Kpome
Toro okoH4aHwue - US (Nom. Sing.) MoskeT GBITh TOJIBKO ¥ TEPYHINBA.
Ioanexaiee gomwkuno 66t Nom.sing. mascullnum sro finis,is m - koner.

IlepeBon: «Cnedyem 3abomumscsi 0 3ae6eputeHuu (Konye) oena».

Scipio adhortandorum militum causa talem orationem gst_exorsus.

Ckasyemoe eX0rsus est ( memoHeHTHbIH riaroi exordior, exorsus sum,
exordiri - HauuHaTh). [T0OCKOIBKY TIarol OTIOKUTENBHEIN Gopma Perfectum
indicativi passivi p.lll sing, mepeBOAMTCS COOTBETCTBYIOIICH aKTHBHOMN
dopmoit  «on mauar». Bwmecte ¢ momrexampM SCIPI0 M TIPSIMBIM
JOTIOJIHEHHUEM 3TO IepeBOAUTCS «Cyunuon Havan maxyio peusb».

®opma Ha -nd adhortandorum ( rmaron adhortor 1 - moGyxmars,
0100pATbH) SIBISAETCS COINIACOBAHHBIM OINPEICIICHUEM K CYLICCTBUTCIBHOMY
militum, T.k. cormacyercs ¢ HuM Toxke B ¢opme Genetivus pluralis
masculinum. 3Ha4uT, 3Ta QopMma sBiseTcs repynauBom. IIpemror causa
MO3BOJIICT MOCTABUTh BOIPOC K CIOBOCOYETAHHIO - pamyl 4ero? Iyl yero?
HocnosHo adhortandorum militum causa mepeBomum: «padu cordam
0600psembix», HO B OKOHYATEIILHOM BapHaHTE IIepeBOAa 3aMEHsIEM
JOCJIOBHOE BBIpaXKCHHE FePYHIHEM, T.€. OTIJIArOJbHBIM CYILECTBHTEIBHBIM
C IPSAMBIM JIOTIOTHEHHUEM.

Urax, «Cyunuon Hawan maxyio peus paou (0711) 0600peHUss BOUHOB.

Libertas est potestas faciendi id, quod iure licet.

B ympapnsoriiemM mpetoxKeHHn Touiexaniee co ckazyembiM libertas
est potestas - «ceo600a — ecmwv o3moaxcnocmpb». ®opma Ha - end-faciendi
OTHOCHTCSL K CYIIECTBHUTEIBHOMY [Otestas, sBissich HECOTNIACOBAHHBIM
ompesieiecHHeM (BO3MOXKHOCTh - yero? Kakas?) W CTOMT B genetivus Sing.
Cyns 1o cuHTakcMueckod (QyHKkuum 5T0 TepyHauid. B 1ganHOM
NPEIUIOKEHHUH ero JIy4lle IepeBeCTH HHPHUHUTHBOM.

«Ce80600a ecnib 603MOACHOCHIb OeNAMb MO, YIMO NO360JEHO NPABOM.

T'epynanii nepeBoaurcst:

1) OTIIaroyibHBIM CYIIECTBUTEIIBHBIM;

2) "HQUHUTHBOM,;

3) neenpuuactuem (abl. repynaust B hyHKIH 00CTOSATENHCTBA 0Opa3a
JeHCTBUS)

Nihil agendo homines male facere discunt (Cato).
Yepes Oez0enve (00Ca. Huue2oOHederanuem) Iodu yuamcs 0elams OypHO.

Homo ad duas res patus est: ad intelligendum et agendum.



Yenosek poscoén 0nst 08yx gewyell. OJisL MbLULIeHUs, U QesInelbHOCHIU.

B stux npumepax agendo, ad intelligendum, ad agendum niepesositcst
OTTJIar0JIbHBIMHU CYIIECTBUTCIIbHBIMU.

B caenyronmix npumepax 6oliee yaauHBIM SBISIECTCS IEPEBOX GOpM
TepyHISI HHOUHATHBOM:
Avari homines non solum libidine augendi cruciantur, sed etiam
amittendi metu (Cic).
JKaoHvle 1100u Myuaomes He MOabKO CMPACMbIO YMHOMcamy (bocamcmaa),
HO U cmpaxom nomepsnis.
Equus vehendi causa generatus est, arandi bos, venandi et
custodiendi canis (Cic).
Jlowiaow poswcoena 0ns mozo, ymobdwvl 803unvb, 801 — YMOObI NAXAMb,
cobaka — umo0bbl OXOMUMbCA U Cmopoarcunib.

Cede repugnanti, cedendo victor abibis!

B ob6eunx uacTsix mpeanoxeHus: GopMel oT miiaroia cedo. Bel qomKHBI
MIOMHHUTBH €r0 (OPMBI, TOCKOJBKY 3TO TJaroj JEKCHYEeCKOI0 MHHUMYMa
(cedo, cessi, cessum, cedére - ctymars, yCTynarh; BcioMuute agopusm "Ne
cede malis!"). Cede - popma umneparuBa ea. 4nucia «ycTymnu», T.K. JAajbliie
cinenyer mpuyactue B dativus, 3amaém Bompoc - xkomy? Repugnans PPA
JIOCJIOBHO -TIPOTUBOPEYAIHH, He COMAIAIINiics, 3eCh OHO yINOTpeOIeHO
B 3HaYECHUH CYIECTBUTEIBHOTO, JyUIle MEPEBECTH «CIIOPIIUK, OXOTHUK 110
CCOp» - yCTymu OXOTHHKY 10 ccop. Ckasyemoe abibis (. abeo, ii, itum,
ire - yxomuts) B Futurum | p.ll, sing.) abibis victor- me yiioéws
nobedumenem. Cedendo - repynauit B abiatuBHO# (Gopme Oe3 mpemiora
OUEBHIHO SBIISIETCS 00CTOATENHCTBOM K abibis. Ilostomy mepeBeném ero
JieePUYACTHEM.

Viipéuws - kak? - ycrynas

«¥Yemynu oxomHuky 00 ccop, yemynas, mei yiuoéuib nobeoumenem».
[epeBo repyHANBA 3aBUCHUT OT €r0 CHHTAKCUYECKOH (YHKLIUH:

1) KaK COTrJIaCOBaHHOE ompe/ieNiecHue (00bIYHO B KOCBEHHBIX

TaIe’xax)

OH Hallle BCET0 COOTBETCTBYET PYCCKOMY CTpallaTeIbHOMY
MPUYACTHIO HACTOSIIETO BPEMEHH, HO MOXKET UMETh U 3HAaYCHHE
JIOJDKCHCTBOBAHUSI B CTPaIaTelibHOM 3ajiore. Bo Bropom ciyuae
TE€PYHJIUB MOKET MEPEBOJUTHCS C TOMOIIBIO CIIOB «JOCTOMHBIN
(uero-HNOY D), 3aCIyKUBAIONINI (4ero-HUOYIb), TIOUIEKAITHNA



(4eMy-HHOYTb) WIIM BBIPAXKCHUEM: TOT, KOTOPOTO HY>KHO +
MH(OUHUTUB JAHHOTO TJIAroJay.

T'epyHauB B GYHKIMHU ONpEeNICHHs] HHOT/IAa BCTpeYaeTcs U B hopme
HOMHHATHBA, B 3TOM CITy4ae OH TOXE UMEET OTTCHOK OJKEHCTBOBAHHUSI.
Homo contemnendus — denoBek, 3acayXKHBAIOIIHHA MPe3peHHs/ YETOBEK,
KOTOPOTO HYXKHO TPE3UpPATh;

Mos imitandus - oGbI4aii, 10CTOWHBIH MO pakaHus/ 0ObIYal, KOTOPOMY
CllelyeT MOIpaxars;

2) Kak uMeHHas 4acTh CKa3yeMOro repyHIHB HMEET 3HAYCHHE
JIOJDKCHCTBOBaHUS. B 0100HBIX MPEUIOKEHUSIX YaCTO
yKa3bIBaeTCs ACUCTBYIOIIEE JIUII0, KOTOPOE BBIPAKACTCS
JIaTeNIbHBIM MajexoM (dativus auctoris).

Dat. auctoris
Eaciendum (est) id nobis, quod parentes imperant.
Ham naonexcum denams mo, umo pooumenu npuKasvi8aom.
Faciendum — (est B maHHOM ciiy4ae OMyIIEHO, HO MOIPa3yMEBAaeTCs) -
MACCUBHOE OIHUCATENIbHOE CIPSDKEHHE ¢ TepyHauBoMm, a hobis- dativus
JIMYHOTO MECTOMMEHHS NOS TaHHOM TpeiokeHuu 3to dativus auctoris.
Dat auctoris
Apud Pythagoram discipiilis quinque annis tacendum erat.
Dat. auctoris
YV [ughazopa yuenuxam HyscHo ObLi0 MOIYAMb 6 MedeHue Namu jiem.
tacendum erat - ckasyemoe, BBIPQ)KEHHOE MACCHUBHBIM OINUCATEIHHBIM
cnpsbkeHueM mpornreaniero Bpemenw, disciplilis- dat.plur. — dativus
auctoris.
Yacto repyHauB B (opMe CpemHero poja €. Yucia yrnotpedssiercs B
O€3MYHBIX MPEJIOKECHUSIX.
Utendum (e)st aetate; cito pede labitur aetas:
Nec bona tam sequitur, quam bona prima fuit (Ovidius).
Credyem nonw308amucsi MOLOOOCHbIO; ObICIMPO CKOLb3UN BPEMSL:
H ne npuxooum cmonbko xopoute2o, CKOIbKO yaice ObL10 pauee.
Utendum est - ciy4aii Ge3nmuyHOro ymOTpeOJeHHS ITACCHBHOTO
OIHCATENIFHOTO CIIPSKEHHUS
TepynauBHasi KOHCTPYKuusi (TEPYHIWB B KAuecTBE COTJIACOBAHHOTO
OTIpeeIeHHUs + OIpPEAEIEMOE CJI0BO)
I'epyHnrBHas KOHCTPYKLMS 4acTO IEPEBOAUTCS KaK FEPyHAMH € MPSIMbIM
JIOTIOJTHEHUEM, T.€. CYIIECTBUTEIBHBIM HA -HHE, -THE WIH UHOUHUTHBOM C
JPYTUM 3aBHCUMBIM CYIIECTBUTEIBHBIM.
Hanpuwmep:




consilium urbis capiendae  (mocioBHO:  «Hamepenue — 2opoda
3aX6ampl6aemozoy) - CIeNyeT NEPEBECTU: «HAMEPEHHUE 3aXBAaTUTh TOPOI»,
YTO COOTBETCTBYET MEPEBOAY KOHCTPYKIMU TEPYHOUHA C MPSIMbIM
nomonaerueM consilium capiendi urbem.

hostibus persequendis (mocioBHO: "epacamu npecnedyemvimu’) cnegayer
[EPEBECTU: «IIPECIEHAOBAHUE BParoB», YTO COOTBETCTBYET MEPEBOLY
KOHCTPYKIIMH TePYHIMUIA ¢ TIPSIMBIM JonoJHeHreM persequendo hostes

2. CJIOXKHOE ITPEJIJIOKEHME
2.1. METOAUKA TPAMMATHUYECKOI'O AHAJIM3A U ITEPEBOJJA
IMPUOATOYHOT O IMTPEJIOXKEHIM A CO CKA3YEMbBIM B
N3BABUTEJIIBHOM HAKJIOHEHNUA.

2. 1. 1.IIpuaaTounbie onpeaeauTeJbHbIE MPEIT0KeHHS.

OHM BBOIATCS OTHOCHTEIBHBIM MECTOMMEHHEeM Qui, quae, quod.
[lpunatoyHoe TPEUIOKEHHE MOXET CJIef0BaTh 3a IJIABHBIM  WIIH
IpenecTBoBaTh eMy. [IpuaaToyHoe HpeIOKEHHE JIETKO BBLACIHUTH I10
BHEITHUM MpPU3HAaKaM: OHO OTJEJICHO OT TJIABHOTO 3aIlsITOM, HauWHAeTCs C
OTHOCHUTEIFHOTO MECTOMMEHHsSI (JUi, a 3aKaHYMBACTCS YaCTO CKa3yeMbIM,
T.e. JIMYHOH ryaroibHoi (opmoil. Oba mpemokeHHus paccMaTpHBAIOTCS
OTIEJBHO M MEpPEeBOAATCS N0 OOILIeH METOAMKE MPOCTOrO MPEIIONKEHUS.
HauunaTh nepeBo1 HaJl0 C IJIABHOTO HPEJJIOKESHHUSI.

Fortina, quem nimis fovet, stultum facit.

Cyovba Oenaem 2nynvim moeo, KoMy upe3mepHo OAa2onpusmcmeyemn.

WHorma MecromMmeHH0 QUi B NPUJATOYHOM  HPEIUIOKESHHU
COOTBETCTBYET B IJIABHOM MECTOMMEHHE IS (YTO MEpeBOAUTCS «mom...,
KOMOPWbLU/KMO»)

Non vincitur, sed vincit is, qui cedit suis.

He oxasvisaemcs nobesicoénnvim, a nobexrcoaem mom, Kmo ycmynaem
CcBOUM.

Ecnu npupaTodHOe ONpEeAeNnuTeNbHOE MPEAIoKEHHE MPUCOETUHSETCS
K I'TaBHOMY MECTOMMECHMEM CPEIAHEro poja quod, TO IO IIPpaBUIIy CPEIAHETO
poma coBmagaT GOPMbI IMEHUTEIFHOTO U BUHHUTEIBLHOTO Maaexei u quod
MOXKET BBICTYNAaTh W Kak MOJyIeXKallee MPUAATOYHOTO HpeaioKeHus (Nom.
Sing.) u Kak npsMoe JonoaHeHue (acc. sing.) .

Quod hodie non est, id cras erit. Quod agitis, bene agite.




B niepBOM C10’KHOM NPEIOKECHUH YIIPABIAIONIEE IPEIIOKECHUE
nepeBonuM 0e3 3aTpyIHEHHUN « mo 6ydem 3aémpa». B IpuaaTouHOM «Hem
ce200Hs» uero? —quod B GyHKIMH TTOIIEKAIIETO.

Yeeo Hem ce200Hs1, mo bydem 3asmpa.

A BO BTOPOM TIPEUIOKEHWH B MPUIATOYHOM OIPENEIUTEIHHOM
pasbupaem: ckasyemoe agitis Praes.ind.act.p Il plur. — «ger deraeme»
MOAJIeKAIIEee YKE €CTh, OHO 3aKIIFOYCHO B hopMe cKka3zyemoro, 3Ha4yuT, quod
SIBJISICTCSI MIPSMBIM TOMIOJTHEHHEM U CTOHT B Acc. Sing.

Henaiime xopowo mo, umo vl denaeme.
Ecnu Mmectonmenue (Ui CTOUT B IPHAATOYHOM MPETIOKCHHH B KOCBCHHBIX
masiexax, TO MOT'YT BO3HUKATh TPYIHOCTH IIPU IIEPEBOJE MPEATI0KEHUN B
CBSI3H C TEM, YTO B KOCBCHHBIX MaJeKaxX y MECTOMMEHUS Ui HMEI0TCS
cosmazarone popmsl. Onpenenuts GopMy MECTOMMEHHS TTO3BOJISIET JIUIIb
TIIATEIbHBIA aHAJIN3 BCETO MPEIIOKEHHS.

Aquitania a Garumna flumine ad Pyrenaeos montes et eam partem
Oceini, quae est ad Hispaniam, pertinet.

B riaBHOM mpennoKeHUM MOANEKALIEE CO CKAa3yeMbIM Aguitania

pertinet -«Axeumanus npocmupaemcs». 3Hadenue riarona U HalM4YHE B
MpeATIoKEHHH npeaaoros a u ad («0m» u «do») mpeanoiaaraet BOMPOCkl OT
gero? u g0 4ero? - «om pexu Iapymuer 0o [lupeneiickux 2op u 0o motu
yacmu okeana». OYEBHIHO, YTO MECTOMMEHHE (UAe OTHOCHUTCS K
CYIIECTBUTEIHLHOMY JKEHCKOTo poja partem (pars, partis f - gacts). O1o
MMOTYEPKUBACTCS COOTHOCHUTEIBHBIM YKa3aTCIbHBIM MECTOMMEHHEM IIpH
partem — eam. Eciu quae ®eHCKoTo poia elI. YHCiIa, TO 3TO nominativus u
MIEPEBOUTCS «Komopas». JI0CIOBHO MepeBOANM: «do moti yacmu Okeana,
Komopas Haxooumcsi 'y Hcnanuu». B OKOHuYAaTenbHOM  BapuaHTe
NpeJIoKEHHE TIEPEBOTUTCS TaK:

Axeumanus npocmupaemcs om pexu I apymmuost 0o Ilupenetickux eop u 0o
mot yacmu Okeana, komopas omvieaem Hcnanuio.

Ecnmu mpennoxxenue OONbIIOE W CIIOXKHOE, YAOOHEe aHaIM3UpOBaTh U
MIEPEBOIUTH MPEUIOKEHUE IO YacTsIM, BBIACIAS MPOCTHIC MPEIOKEHUS B
CIIO’KHOM.

Marcus Tulllius Cicéro eo tempaore, /quo multi armis rem publicam
evertére studebant, /maluit eam vi eloquentiae suae defendére,/ qua
inter omnes, /qui unquam Romae fuérunt, /oratores praestabat.

I'maBHoe mpemnoxenne Marcus Tullius Cicéro eo tempore maluit
eam vi eloquentiae suae defendére Beimensiercs Mmociae TOro, Kak
OTIpeJieTIeHbl TPAaHMIBI BCEX MPUAATOYHBIX ONpeAeInTeNbHbIX. [lepeBoaum
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€ro 1o OOBIYHOW METOAMKE IMEepeBOAa MPOCTOTO  HPEIOKEHHUS:
TIPEUIOKEHUH (MX TPH).

Mapx Tyanuu Lluyepon 6 mo epems... npeonouén 3auuuams eé cuiou
€B80€20 KpACHOpeyus.

[epBoe mpumaTouHoe MpeAiokeHrne quo multi armis rem publicam
evertére studebant sBaseTcs COracOBaHHBIM  OTpeENEiCHHEM K
CyIIECTBUTENHHOMY tempore. DTo MOATBEPIKAAETCS U COOTHOCHUTEIHHBIM
yKa3aTelbHbIM MECTOMMEHHEM eo. eo tempore, quO - « 6 mo epems, 6
xomopoe...» (WA 371eCh. Koeda). Jlanee OISATh MEPEBOJ MO OOBIYHOM
METOJIUKE: «MHO2UE CMPEMUNUCHL PA3PYUams pPecnyOnuKy npu HOMOwu
opyrcusi».

Bropoe npumatounoe: qua inter omnes oratores praestabat ssnsercs
OmpeJieNicHHeM K  CYIIECTBHTENIBHOMY KeHckoro poaa eloquentiae
(kpacHopeumsi) u crout B opme abl. sing., mosTomy (ua mepeBoaHUTCS
KKOMOPBIMY. KKOMOPBIM OH 8blOEISIICS CPEOU 8CeX OPAMOPOB».

TpeTbe npUIATOYHOE OMNpEAENSET CYLIECTBUTEIBLHOE HE TIIAaBHOTO, a
BTOPOTo MpHIaTouHOro oratores acc. plur. masculinum. ITostomy dopma
qui mepeBoauTCs «komopele» (a He coBmajgaromas ¢ Hedl dopma qui -
KOMOpbitl): «komopuie ko2oa-1ubo oviiu 6 Pume».

Just Toro utoObI Jyuiie pa3o0paTbCs B CTPYKType CIOXKHOTO
MPEATI0KEHHS, MOKHO COCTABHTh €r0 CXEMY:

M. Tullius Cicéro eo tempore maluit... vi eloguentiae... defendére

! !
B Kakoe Bpemsi? KAKHM KpacHopeurem?
quo multi... studébant quo... oratores
praestabat
!

KaKHX 0paTopoB?

qui... Romae
fuerunt

2. 1. 2. IlpupaTouHblie 00CTOATETLCTBEHHbIE MPEAI0KEHHSI.
[punaro4nsie 00CTOATEIECTBEHHBIC BBOIATCS COIO3aMu UDI - koraa,
si -ecii, postquam - mocie Toro, Kak; quod , quia - Tak Kak, IOTOMY 4TO;
quamqauam - XOTs U APYTUMH.
MertoKa ero aHain3a W MEpeBoJia Takas jKe, KaKk B IHPEIJIOKEHUIX
OIIPEACIIUTCIIbHBIX.



Bo3MOKHBI [IBa BHA IPUAATOYHBIX 0OCTOSTEIbCTBCHHBIX:

a) B IPUJATOYHOM U TNIABHOM Pa3HbIE MOJICKAIIIUE;

0) B NPUAATOYHOM U TJIABHOM IIPEIIOKEHUSAX HMeeTcs olmee
o yIekKaIee, KOTOpOe BEIHOCUTCS B HAYAJIO MPEIOKEHUS.

Quam multa autem paramus, quia alii paraverunt, quia apud plerasque
sunt (Sen.).

Ckonb dice MHO20e Mbl npuobpemaem, HOMOMY umo npuobpeiu opyeue,
nomomy umo ecms y boavuiuHcmsea (IPUIATOYHOE MPEUIOKEHNE TPUIHHBI
¢ quia)

Quamquam animus meminisse horret, incipiam (Hor.).

Xomsi Oyx yoicacaemcesi 6CnoMHUMb, 51 HAYHY (NPUOAMOYHOE NPEONOHCeHUEe
yemynku ¢ guamguam)

Pecunia est ancilla, si scis uti; si nescis, domina.

,ZZeHbeu CHIYJICaHKA, eciu ymeeulb nojlb306amvbCs (MMI/I), ecilu He ymeeuly,
20cnooacd. (HpI/II[aTO‘IHOG NPEAJIOKCHUC YCIIOBHOC PCAJIbHOC € COIO30M SI)
Ubi de Caesaris adventu Hefvetii certiores facti sunt, legatos ad eum
mittunt.

Kozoa 2enveemul Oviiu uszeeuiernsvl o npu6b1muu l[e3apﬂ, OHU omnpaeiAiom K
Hemy nociog (IPUIATOYHOE MPEIIOKEHNE BpEMEHH ¢ coro30M Ubi).

2.2. METOAUKA TPAMMATHUYECKOI'O AHAJIM3A 1 [IEPEBOJJA
MNPUAATOYHOT'O NPEJJIOXKEHMA CO CKA3YEMbBIM B
COCJIATATEJIbHOM HAKJIOHEHNH

Ipunarounoe npemioxeHue ¢ coro3om Ut/ne finale mim objectivum,
KaK MpaBWJIO, CIEIyeT 3a YIPaBISIIONIMM MPEAJIOKEHHEM M BCerjaa
OTHENIETC  OT  HEro 3aITOM. [MpupaTounple  MPEIJIOKCHUS
JIOTIOJIHUTENIbHBIC U IIeJIeBbIe 10 BHENIHUM TMPH3HAKAM HE Pa3IMYaloTCs.
Omnpenenutb, Kakoe MPHIATOYHOE YIOTPEOIEHO B KaXKIOM OTACIHHOM
cilyyae, MOYKHO TOJBKO HCXOJSl U3 aHalu3a M IepeBojia YNPaBISIFOLIEro
npeiokeHus.  Ecimu  mpu mepeBome  CKasyeMoro  yrpaBIIIOIIETO
MPEUTOKEHUST MOJKHO 3a7aTh BOIPOC «C KaKOH Ienbro? I 4ero?», TO
MPUIATOYHOE C CO030M Ut/NE - LeNeBoe, €CiM Ke BOSHUKAET BOMPOC «4TO?
o 4ém? k uemy? B u€M?», TO MPHUAATOYHOE C TEM IXKE COIO30M -
JIOTIOJIHATEILHOE.

PasznuyaloT [Ba THMA TPUIATOYHBIX MPEIUIOKEHUH ¢ cor3oM Ut/ne
finale u objectivum B mpuaaTOYHOM U YIPABJISIONIEM MPEIOKCHHUSIX:



a) OJTHO ¥ TO ke ToJIjIexKariee; 0) pa3Hble MO IeKAIIIHE.

I[lpy HaMM4MU OJHOTO W TOrO K€ IOAJEKALIEr0 CKazyemoe
MPUIATOYHOIO MPEUIOKECHUSI MOXKHO MEPEBOANUTh HA PYCCKUH S3BIK JTHOO
JUYHOW (opMoll riarona, 60 MHOUHUTHBOM. [IpH 3TOM KOHCTPYKIHS
BCEro MpPE/UIOKCHHUS HE HApPYyIIAeTCsA, T.C. COXPAHACTCS MPUIATOYHOE
MIPEI0KEHHE C COI030M YTOObI.

Stude, non ut plus alZquid scias, sed ut melius (Sen).

Cmpemuco Kk momy, umobwvl 3Hamsb ymo-iubo ne boavuie, HO Tyyue.
(Umu: Cmpemucey k momy, umobsl mvl 3Ha1 4MO-HUOYOb He OOblULe, HO
ayuue.)

O0a nepeBoja BO3MOXKHBI, HO TIEPBBII OoJiee yIauHbIil.

Ecmu B mpumaTo4HOM H YIPaBILIIONIEM MPEUIOKEHHUSAX pas3HBIC
MOJUIeXKAIHE,  CKa3yeMoe  TPHIATOYHOTO  TPEMIOKCHHS  CIEIyeT
MIEPEBOIUTH TMYHOU (POPMOHi Tiraroa.

Majores nostri ab aratro adduxérant Cincinnatum, ut dictator esset.
Hawu npeoku omopeanu Lunyunnama om naxomvl, umoOvl OH cman
OUKMAMOPOM.

B mpumatouHOM TMpenyoKEeHHH IeNH, MoJyIeXkaliee KOTOPOTo He
COBIIAJaCT C TMOMJIEKAIIUM TJABHOTO, CKa3yeMoOe «CTalDy IIepeBelIeHO
JUYHOW TTIAr0JIFHON (POPMOH.

B HekoTophIX ciydasx W NP PasHBIX MOUICKANINX JUIHYIO GOopMy
rjlaroja MOXHO 3aMEHUTh WH(OUHUTHUBOM, HO TPH 3TOM HapylIaeTcs
KOHCTPYKLMSI:  COI03  «4TOOBI»  OIyCKAaeTcs,  CJIIOKHONOAYMHEHHOE
NpeAyioKEeHHe NepeBoAnTCs npocThiM. OpHAKO CcHavyaja HEoOXOAMMO
MIePEeBECTH KaK MOXKHO OJIMDKE K JIATUHCKOMY TEKCTY, C COXPaHEHHEM €ro
KOHCTPYKIIUH.

Hortensius Te quoque coepit hortari, ut sententia desistérem.
Topmensuii mens makosice npunsica yoesxcoams, 4moodvl 51 nepemenun
MHeHue.

A MOXHO TEpPEeBECTH M IPOCTBIM MpeAJoKeHHeM: [ opmensuti meHs
Maxoice NPUHALCA Yoercoams nepemerums MHeHue.

[IpunatouHoe mpenyokKEeHUE CIEACTBHA OOBIYHO OMPEHENSIeTCS I10
HAIMYHMIO B YIPABISIONIEM MPEIUIOKEHUN YKa3aTeIbHOTO MECTOMMEHUS,
MPUJIATaTeIbHOTO MM HApCUHS.

IIpu mepeBome Ha PYCCKUH SI3BIK Ha MEPBOE MECTO TAKKE CTABUTCS
COr03 («4TO» WIH «4TOOB» B 3aBUCUMOCTH OT CMBICIA YIPABISIOMICTO
NPE/IOKEHH S ), 3aTEM CKa3yeMoe, IO uIexKalee u T.J1.




Erat enim adeo veritatis detigens, ut ne ioco quidem mentiretur (Nep.).
(Onamunono) 6edv 00 moeo nbus nPasdy, Ymo oaxce 8 ULYMKY He J12d.l.

Est enim mihi magnae curae, ut ita grudiatur, ut patri respondeat.
Moerti 6onvioil 3a60moil aensemcst, ymobdbwvl Mmax ox ObLl BOCNUMAH, YMoObl
COOMEEMCme06an Omyy.

BerperuB B TekcTe onpenenuTeNbHOE NMPUIATOYHOE IPEASIOKEHHE CO
CKa3yeMbIM B KOHBIOHKTHBE, CIEIYET MOMHHUTH, YTO TaKO€ MpeaiOKeHUE
UMEET OTTCHOK 3HAUCHHsI IEJIM WM CIEJCTBHS, KOTOPBIH JTOMKEH OBITh
OTpakEH B IIEPEBOJIE.

[IpeanoxeHuss 3TOro THIA MOXHO IEPEBOIUTH JIBOSKO: JIMOO CO
CKa3yeMbIM B COCJIaraTelbHOM HAaKJIOHEHHH (C 4acTHlel Obl), COXpaHUB B
IepeBO/Ic OTHOCHTEIEHOE MECTOMMEHHE, JTHOO TakK JKe, KaK IepeBOIATCS
MPEAJIOKEHUSI C COI030M UL, T.e. 3aMEHHB OTHOCHUTEIBHOE MECTOUMEHHUE
COr030M 4YTO(OBI) M COOTBETCTBYIOIIMM YKa3aTEIbHBIM MECTOMMEHHUEM.
Takum obpazom: qui = ut is (unum ut ei) quae = ut ea (uum Ut eae);

guem = ut eum, quam = ut eam u T.1.

Jugurta legatos ad constlem mittit, qui tantummeodo ipsi liberisque
vitam petérent, alia omnia dedérent poptilo Romano.

FOzypma omnpaensem k KOHCyy nOCI08, KOMOpbie NPocunu Ovl MOAbKO
COXPAHUMb JHCU3Hb eMY U 20 0emsaM, 8CE OCMANbHOe OMOdU Dbl PUMCKOMY
Hapooy.

WIH:

FOzypma omnpasnsiem ... nocnog, umobsl OHU KPOCUIU COXPAHUMDb JHCU3HD. ..

IIpu mnepeBose CIOXKHOMOAYMHEHHOIO MPEIJIOKEHHUS, B COCTaB
KOTOPOr0 BXOIWUT MNPHUIATOYHOE IPCIUIOKEHHE C COK30M CUuMm, clieayer
IIOMHUTh O MHOTO3HAYHOCTH JTOTO COI03a: OH MOXKET BBOJAMTH
MIPUIaTOYHBIE BpEMEHH, MPUYUHBI, YCTYTIKH. Jlerue BCETO
WACHTHPUIMPOBATh NPUAATOYHOE YCTYNUTENbHOE, T. K. B TJABHOM
MIPEUI0KEHIH €My 9acTO COOTBETCTBYET Hapeune tamen «oaHakoy.

Cum Hannibal ferro ignique Italiam yvastaret, tame n Romani
post acerrimas pugnas ab eo victoriam grandem reportavéerunt.

Xomsa [@annuban oemém u meuom onycmowan Hmanuio, 00Haxo
PUMISIHE NOCNEe 0JICeCMOYEHHEUWUX Oume 00epicaiu Had HuUM OOIbULYIO
no6eoy.

Ho u mpu oTcyTcTBHHM B TJIaBHOM TIpEUIOKESHHHM Hapedus tamen
YCTYNHTENbHOE 3HAUYE€HHE NPUAATOYHOTO IPEIOKEHUS YIaBINBaCTCA




JOCTATOYHO JIETKO MPH COMOCTABJICHHH CMBICJIA MMPUAATOYHOTO U TJIABHOTO
MIPEAJIOKEHUH.

Maiores nostri, cum in his locis nihil praeter silvas paludesque gsset,
novam urbem tam brevi condidérunt.

Ipeoku nawu, Xoms 8 IMUXx Mecmax Hu¥e20 Kpome 1ecos u 60iom ue 6ulio,
HOBblIL 20pP00 BCKOPE OCHOBAU.

B rmaBHOM MpenioKEHUU TOBOPUTCS O TOM, YTO «IIPSAKH OCHOBAIU
HOBBIN TOpPOI», B MPHUIATOYHOM - YTO «B ITHX MECTaX HUYEro He ObLIO
Kpome JiecoB u 000T». ['opos ObuT ocHOBaH Ha 00JOTaX HE MOTOMY, YTO
9TO yAagHOe BOOOIIEe MeCTO IS OOUTaHUSA. A BOTIPEKH STOMY.

AHaIOTHYHO:

Hoc 1o proelio, cum ab hora septima ad vespérum pugnitum sit,
aversum hostem yidére nemo potuit (Caes.).

B meuenue sceco cpasicenust, Xoms. OHO NPOOOIICALOCH OM CeObMO20 HacCd
00 8euepa, HUKMO He MO2 8U0embs 8pazd 0OpAmusUUMCs 8 be2cmeo.

[Tpu aHanu3e NPUIATOYHBIX MpeAOkKeHHH ¢ UM historicum u cum
causile cienyer noMHuTb, yTOo CUM historicum ynorpeOisercs TOJIBKO B
pacckase o MpOIUIOM M ckazyemoe mpu HEM umeer ¢opmy imperfectum
i plusquamperfectum conjunctivi.

3HAYUT, €CIM MPUIATOYHOE IMPEJIOKEHHE C COI30M CUM 3aBHCHUT OT
YIPaBJISIONIEro Tjarojiia B OJAHOM W3 IVIaBHBIX BpeMEH, CUM historicum
HeBo3MoxeH. COr03 «Korja » B PYCCKOM SI3bIKE€ HEUTpasbHBIH, T.e. HE
yKa3bIlBaeT, MPOUCXOJMUT JIM JACHCTBUE B MPHIATOYHOM TPEIOKECHUH
OJTHOBPEMEHHO C IIABHBIM WITH MPE/IIECTBYET eMy. [109TOMY COI03 «KOTIa»
MOYHO YIIOTPEOUTH MPHU TIEPEBOJIE TFOOOr0 MPHUIATOYHOTO CKa3yeMOT0.

Cor03 «B TO BpeMsl Kak», 0003HAYAIOIIUI OIHOBPEMEHHOE JIeHCTBIE,
MOXHO yHOTpe6I/ITI) TOJIBKO MPH HAJIUYUM B NPUAATOYHOM IPEIIIOKCHUN
imperfectum conjunctivi, a cor3 «IIOCiI€ TOrO0 Kak»,  BBIPAKAIOIIUIA
npeiecTBOBanue, npu Hammdauu plusquamperfectum conj.

CUM HISTORICUM
OJJHOBPEMEHHOCTb MMPEAIIIECTBOBAHUE
imperfectum conjunctivi, plusquamperfectum conjunctivi
cydh. —re- cyd. — isse -

B MO BpEM KaK II0OCJIEC TOI'O KaK
Inp.oony;.

Cum Tullus Hostilius, tertius rex Romanoerum regnaret, inter Romanos




Perf. conj.
et Albanos pellum ortum est.

Ilockonbky cka3yeMoe MNpUAATOYHOTO TNPEUIOKEHHUs regnaret
ymotpebneno B imperfectum  conjunctivi, YTO  yKa3blBaeT Ha
OJIHOBPEMEHHOCTh ACHCTBUS, TO IPEATIOKEHHUE TIEPEBOTUTCS:

B mo epema yapcmeosan yape Tyan I'ocmunuii, mpemuti pumckuii yapo,
MedncOy pumasHamu u scumensimu Anv6ol Jloneu nawanacs souna.

Plpf. conj.  Acc.s. inf.  Ace.s.
Caesar, cum cognovisset montem ab hostibus tenéri, legiones suas iussit

eo proficisci.

IMockonbKy CKazyeMoe MPUIATOYHOTO MPEAToKeHUsE COgNOVisset ctour
B plusquamperfectum conj., mpeanoxeHne TepeBOIUM:

Ilocne moeo xax Lezapv y3uan, umo eopa yoepocusaemcs epazamu, OH
npuKazai, 4moobsl e2o 1e2UOHbl MyO0d OMAPASUNUCD.

Plato varias Socritis sermones hominibus tradidit, cum Socrites ipse
littéram nullam religuisset.

XOTs B 3TOM NpEII0KEHUU YIOTPEOJCHbl MCTOPUYECKHE BpPEMEHa B
CKa3yeMbIX IJIABHOTO TIPEIUIOKEHUS M TPHUIATOYHOTO, HO OHO HMEeT
3HaueHue npuuuHbL Plusquamperfectum conjunctivi ykassiBaeT Ha
MpeALIECTBOBAaHNE ACHCTBUIO TJIABHOTO INPEJIOKEHUS. 3/1eCh OYCBUAHBI U
MIPUYHHHOE 3HaYCHUE U BpeMeHHoe. [loaTomy mepeBoanMm:

Inamon, mak kax (nocrne moeo xax) cam Cokpam He ocmasui Hu OYKebl,
nepeoan a0oam pasnudnsie peyu Cokpama.

IMoustue «kocBeHHBINH Bompoc» («Quaestio oblique») B
JTAaTHHCKOM S3BIKE 3HAYHUTEIbHO MIHPE aHATOTHYHOTO MOHATHI
B PYCCKOM CHHTAKCHCE, Tl MOJ KOCBEHHBIM BOIPOCOM
NMOHUMAaETCsI BONPOC B popMe KOCBEHHOW peuu, 3aBUCSIIE OT
rJ1aroJiOB CO 3HAYEHHEM «CIpamuBaTh». B IaTUHHCKOM s3bIKE
KOCBEHHBIM BONPOC YaCTO 3aBUCUT OT IJarojloB U BhIpAXKEHUH,
BOBCE HE HMEHI[MX BONPOCUTEIbHOTO 3HAYCHUS.

Notum est, quanta fuérit eloquentia Demosthénis.
Hszeecmuo, ckonwb senuxo dOvL10 KpacHopeuue JJemocena.

3 A€Chb BBIPpAXCHUC notum est umeer HCJIMKOM YTBEPAUTEIILHOC
3HA4YCHUEC; TMOCKOJIbKY, OJHAKO, MPUAATOYHOC IAONOJHHUTCIBHOC BBOIAUTCSH
BOINPOCHUTCIIbHBIM CJIIOBOM quanta, OHO pacCMaTpUBACTCA KakK KOCBEHHBIH
BOIIPOC.



Ilpu mepeBoje Ha pyCCKUM S3BIK CKa3yeMO€ KOCBEHHOTO BOMpOCa
Hepe;(aéTC;{ N3BbABUTCIIBHBIM HAKJIOHCHHEM.

Scire cupio, utrum ad hostem, an ad filium venérim, utrum captiva, an
mater in castris tuis sim.

A ouenw Xouy 3Hamv, K 6pacy uiu ColHy A npuulla, nieHHuya uiu mams s 6
aazepe meoém.

Tak kak Bpe€éME€HAa KOHBIOHKTHBAa HWMEIOT B KOCBEHHOM
BOoOpoce HC aGCOJ’IIOTHOG, a OTHOCHUTCJIBHOC 3HAUCHUC, OHH
NEepeBOAATCA TaK:

Praesens conj., o6Go3Hayawmuii OJAHOBPEMEHHOCTh B
HAaCTOAMEM, Hall€ BCEIro NCpeBOAUTCA HACTOAIIUM BPCMCHCM.
Quaeritur, utrum mundus, terra stante, circumeat, an, mundo stante,
terra yertatur (praes. conj.).

Cnpamueaemcz, Mup epawaemcs, 6 mo e6pems KAK 3eMjs ocmaeémcsi
HenOd@u.?iCHOIZ, uau 3emiist eepmumcs, 6 mo e6pemMsi KAK MUup Aejsiemcs
HENnoOBUNCHBIM.

Imperfectum conj., o6o3HavyamIui OOJHOBPEMEHHOCTh B
npomJjoM, 4alie BCCro NepeBOAUTCA HACTOAII MM BPCMCHCM.
Satis mihi multa verba fecisse videor, quare non esset hoc bellum
necessarium.

Mue Kas)cemci, A 0oCcmamoyno cKkaszai, novemy osma 80lHA He
A6nsiemcs HeobxoouMoll.

Perfectum wu plusquamperfectum conj., oGo3HauarolIe IeHCTBHE,
pEeAUICCTBYIOUICC }Z[eﬁCTBI/IIO TJIAaBHOT'O MPCAJIOKEHUA, BCErga NNEPEBOAATCA
IpomCAIINM BpEMECHEM, BU/I TJ1arojia OmpeaCIsICTCA TOJIbKO KOHTEKCTOM.

OmnucarensHas GopMa (— UFUS SiM wixm — UruS €SSem) nepeBoanuTCs
OyayIIUM BpEMECHEM.

Perf. conj CPA
Cupio scire, quid constituéris et quo itiarus Sis.
A ouenv xouy 3namv, Ymo Mol peuwiun U Kyoa HanpasuibCsi.

Ecmu B KOCBCHHOM BOITpOCE BBIPAXKCHO COMHCHUC HUJIn
HEpENINTEILHOCTD, W TIPH 3TOM B TJIABHOM W IIPUAATOYHOM IPEUIOKEHUAX
OJIHO H TO K€ HOAJIeKallee, TO CKa3yeMoe MEepeBOANTCS Ha PYCCKHH S3BIK
HeonpenesI€HHOH (hopMOii TIarona.

Athenienses miserunt Delphos consultum, quidnam
facérent de rebus suis (Nep.).



Agunane nocranu 6 Heav@vl cnpocumv 6oca, umo um oeiamv 6 HUX
NOIONHCEHULL.

BosBpatHoe MmecTomMeHnwme SUi (Sibi, se) mepesoamTcs B
KOCBCHHOM BONPOCE JIHYHBIM MECTOMMEHHUEM 3-TO JHIla TOTO
yuciaa ©  poaa, B KOTOpPOM ymnoTpeOJlieHO moJiiexallee
YOPaBASIOMIEr0 MPEAI0KCHHUS.

Necdam sciebat, utrum successor sibi alter mitterétur, an, imperium
prorogarétur (Liv.)
On ewé ne 3na, NPUWTIOM JU eMy NPEeMHUKA WU RPOOJISIM 6]1aCTb.

Ilpu aHamu3e CIOXHOMOAYUHEHHBIX MPEUIOKECHUA C HECKOJIBKUMU
MPUJATOYHBIMA W CHHTAKCHYCCKUMH O0OpOTaMH BHYTPH HUX CICIYET,
NpeXJe BCEro, BBIIBUTH OOIIYI0 CTPYKTYpY HpeiokeHHus. MOoxHO
T0JIb30BATHCS CICAYIOIUMU TEXHUIECKUMHU MPUEMaMHU:

1. Ilepenmcatp mpemIokKeHHEe M TMOAUYEPKHYTh BCE TIAarojbl B JTHIHOU
dopwme.

2. O6BecTH KPY>KOYKOM BCE COIO3HI H COIO3HEIE CIIOBA.

3. OtmenuTh TPHOATOYHBIE TPEAJIOKCHHSA JOPYyr OT  Jpyra
BEPTUKAJIBHON YepTOH, ONpeNeNnnB WX TPaHUIBI IO COr03aM (COIO3HBIM
CJIOBaM), 3HaKaM MPETMHAHUS U HAIWYHUIO IJ1aroJia B JIMYHOU Gopme.

4. OnpenenuTth TIJIaBHOE IPEJIOKEHUE, KOTOPOE JIETKO BBISBIISETCS
ocJIe Takoro uucto GopmanbHOro aHanusza. Ero mpu3Haku: a) He BBOAUTCS
HUKaKMM COIO30M MWJIM COIO3HBIM CJIOBOM; 0) mMmeeT (B OOJBIIMHCTBE
cy4aeB) cKazyeMoe B MHIUKATHBE.

5. Ilog4epkHyTh CKa3yeMoe TIaBHOTO MPeI0KEHUS BTOPOl YepTOoH.

6. BHIMaTEeTbHO MTPOCMOTPETH KAXKI0€ MPEIOKEHUE B OTICIBFHOCTH C
LENBI0 BBISBICHHS B HEM CHHTAKCHYECKHX CTPYKTyp. Kaxmyro w3 HuUX
BBIJICIATH OTAETHHO. (JomycTiM, MHPUHUTHBHBIC KOHCTPYKIMH 3aKITIOYHTH
B KBaJ[paTHBIC CKOOKH, PUIACTHBIC KOHCTPYKIIHH - B KPYTJIBIC).

Patres,/qui existimabant [ nunquam se, (Hannibale vivo),
sine insidiis futiiros esse]/, legatos in Bithyniam misérunt, /
qui a rege petérent, /ut Hannibalem dedéret.

Patres legatos in Bithyniam
misgrunt

! l }
KAKUE? KAKUX? C KAKOU LIEJIBIO?

qui existimabant  qui.. .petérent



| 4TO? | OUEM?
Ace. cum inf. ut object.
nunquam se... futiiros esse ut Hannibéalem dedéret
Cenamopul, Komopble cuumani, Ymo Huko20a oHu, nokyoa I annuban scus,
He 6ydym 6 bezonachocmu, Omnpasuiu 1eeamos 6 Bugurnuio, umobwsl onu
npocunu y yaps evidame I annubana (0ocnosno: umobwt evioan I annubana).

IMMPUJIOXKEHUE |

KOHTPOJIbHBII TECT 110 TEME

«ITEPEBOJI JIATUHCKOI'O TIPEJJJIOXKEHU SI»

1. Kak cBsi3aH nepeBo JJATHHCKOTO MPe/JI0KEHHS C ero
rpaMMaTH4ecKUM aHAJIN30M?

a) TECHO CBsI3aH;

0) BO3MOXEH rpaMMaTHYECKHI aHaIu3;

B) HE 00s3aTelICH;

T') COBEPIIECHHO HE HYXEH.

2. Kakoii HopsiAoK CJI0B B JJATUHCKOM NpeJI0KeHuu ?

a) (UKCUPOBaHHEIH;

0) CBOOOHEII, HO CYIIECTBYET MPSMON HOPSIIOK CIIOB;

B) (PMIKCHPOBAHHBIN, HO MOTYT OBITh HHBEPCHUH;

T') CBOOOHBIN

3. O6s3aTeIbHO JIM NMO/JIeKaIee B TaATHHCKOM NpelJIoKeHnu?

a) 00s13aTeNbHO;

0) MOXET OTCYTCTBOBATh JIEKCUUECKH BBIPAKEHHOE IOIJIEKAIIEe

B) HUKOT/Ia HEe ObIBAeT;

T') Yalie BCero OTCYTCTBYeT.

4. C KaKoro 4wieHa npeajio:KeHus HAYMHAeTCs NepeBo/l JATHHCKOIo
npeaJioxeHus?

a) C IOJUISXKAIIETO;

0) co cka3zyeMoro;

B) C IIPSIMOTO JIOTIOJIHEHUS;

T') ¢ 00CTOSITENBCTRA.

5. B kaKkoii nocijieioBaTeJIbHOCTH OCYUIECTBJISIETCS NEPEBO] CJIOB ?
a) CHHTaKcH4eckas (yHKIHS CIIOBa, TpaMMaTHIecKas popma, JIEKCHIECKOe
3HaYeHHE, NIEPEBOJI;



0) rpamMMarrdeckas popma, CHHTaKcHYecKast QYHKITUS CJIOBA, JISKCHUECKOE
3HaYCHUE, IEPEBO;

B) JIEKCHYECKOE 3HAUCHUE, CHHTaKcH4YecKast QYHKITHS CIIOBa,
rpammarudeckas ¢popma, MepeBo;

') CHHTAKCH4ecKasi ()YHKIIUS CIIOBA, JICKCHYECKOC 3HAUYCHHE,
rpammarudeckas ¢popma, MepeBo;

6. B xakoM mopsiike MepeBOAATCS CJIOBA B JIATHHCKOM MPeIJI0KeHH ?
a) moJyIexKaIlee, cCkazyeMoe, MpsiMoe JIOTOJIHEHHE, KOCBEHHOE JIOMIOJTHECHUE,
00CTOSATEIBCTRO.

0) 00CTOATETHCTBO, MOJUIXKAIIEE, IPSIMOE JOMOTHEHHE, KOCBEHHOE
JOTIOJTHEHHE, CKa3yeMoe;

B) MoJjIekaliee, CKazyeMoe, psiMoe TOTIOTHEHHE, KOCBEHHOE JIOTIOTHEHHE,
00CTOSATEIBCTRO.

T') CKazyeMoe, IoJuIeKariee, mpsmMoe JOTOTHEHIE, KOCBEHHOE JOIOTHEHNE,
00CTOSATEIBCTRO.

7. Koraa nepeBoasiTcsi onpeneieHusi?

a) MOCJIC BCEX OCTAIBHBIX YICHOB MPEI0KCHHUS;

6) moce HoJIeKAIIero U CKa3yeMoro;

B) Mepe.l OMpPECIAEMBIM CJIOBOM;

T') IIOCJIe OIIPEAEIIEMOro CI0Ba.

8. Kak ompeneJisieTcs cka3yemMoe B peNJIOKeHH U ?

a) 10 JTMYHOMY OKOHYAHUIO TIarojbHoH (GopMEr;

0) TI0 MecTy B IPEATIOKCHHM;

B) TJIarojbHas popMa - 3TO CKa3yemoe;

T') TI0 JIMYHOMY OKOHYAHUIO U [0 MECTY B MPEIOKESHUH.

9. Koraa orcyTeTByeT nojsiexxkaiiee B JJATUHCKOM NpeJiosKeHuu?

a) ecyu ckazyemoe CTouT B ¢opme | juiia;

0) eciu ckazyemoe ctout B ¢opme 1 u 11 nuria;

B) €CIIH CKa3yeMoe CTOMT B popMe JIUIIa;

r) ecnu ckazyemoe ctout B ¢opme I u III nura.

10. ITo kakKuUM NPU3HAKAM ONPEIEeISeTCs B MPeAT0KeHUH
nojjexamnee?

a) 10 MECTY B MPEJIOKCHUMY,

6) mo manexxHol Qopme;

B) 10 MaJCKHON (OPME U MECTY B TIPEIIIOKCHHM;

T) MOJyIeXKaIee- 3TO CYIICCTBUTEIIBHOE WK MECTONMEHUE.

11. Kak onpeaeauth npsiMoe 10NO0JHEHUE B NPeAJI0KEeHU ?

a) CTOUT Iepe]] CKa3yeMbIM-TICPEXOIHBIM TIIarojioM;

0) 1Mo MecTy B MIPEJIOKECHUN ;



B) 10 IajexHoi hopme Accusativus;

r) o majexHo# popme Dativus.

12. Cx0JIbKO OTPHULAHUI B JJATHHCKOM MpeNIoKeHnu ?

a) BCer/ia TOJIbKO OJHO;

0) nBa;

B) TpH;

T) He ObIBaeT.

13. Kakoii nopsiiok nepesoja crpajarelbHOil KOHCTPYKIMH?

a) mouiexariee, ckazyemoe, ablativus auctoris( ablativus instrumenti);
6) ckasyemoe, moiekaniee, ablativus auctoris( ablativus instrumenti);
B) ablativus auctoris( ablativus instrumenti), moanesxariee, ckazyemoe ;
r) mojutexariee, ablativus auctoris( ablativus instrumenti), ckazyemoe .
14. Kak nepeBoauTcsi €3 TUYHBIN IJ1aroj1 B MaCCHBHOM 3aJ10Te B 3-M
JIMIIe eIMHCTBEHHOT0 YHCJIA OT IJIaroJI0B HerepeXoAHbIX:

a) ¢opmoii 3 mIa ex1. YuciIa aKTHBHOTO 3aJI0Ta;

0) dhopmoii 3 nuita ef1. Yrciaa MacCUBHOTO 3aJI0Ta;

B) hopMoii 3 nHIia MHOXK. YKCiIa aKTHBHOTO 3aJI0Ta;

r) popMoii 3 nHIa MHOXK. YMCIIa TACCUBHOTO 3aJI0Ta.

15. Kak nepeBoasaTcs OTJIOKUTEJIbHbIE IJIAT0JIbI?

a) TOJIBKO TJIaroJIOM B aKTHBHOM 3aJI0Te;

0) TOJIBKO TJIaroJIOM B IACCHBHOM 3aJI0Te;

B) dallle BCETo IJIarojoM B aKTHBHOM 3aJI0TE;

T') Jale BCero I71arojoM B ACCHBHOM 3aJIore.

16. B xakom nopsiake cjeayer nepeBoauTb> HHPUHUTHBHBIA 000poT?
a) TJ1aroJ1, BBOASIINN KOHCTPYKIHIO, uMsi B ACC/NOM, nHGUHKUTHUB,

6) ums B AcC/NOM, ri1aros, BBOASIINA KOHCTPYKIIUIO, WH()UHUTHUB,

B) HHOHUHUTHUB, TJIAT0J, BBOASAIINNA KOHCTPYKIHIO, uMst B ACC/Nom,;

T') TJIaroJ, BBOISIIMI KOHCTPYKIMIO, nHGUHUTHB, nMst B AcC/Nom.

17. Ilpn KakuX rJ1arojax Mos;xeT ynorpedasaThcsa o6opot: Accusativus
cum infinitivo ?

a) IIpU BCeX IiIarojax

0) npu 0COOBIX rPyIIax riaroyioB

B) IIPX HENPABWILHBIX IJIarojiax

T') TIPH OTJIOKUTENBHBIX TIIaroyiax

18. Kak nepeBoaarcss HHGHHUTUBHbIC KOHCTPYKIMHA?

a) IPUJIATOYHBIM OIPEEIUTEIILHBIM MPEII0KEHHEM;

0) NPUIATOYHBIM JOTIOTHUTEIILHBIM;

B) MIPUAATOYHBIM O0CTOSTEILCTBEHHBIM;

I') IPUJATOYHBIM MOSICHUTEIbHBIM.



19. Kakyio cHHTaKCH4YecKYI0 (P)YHKIHIO BBINOJIHSIET B NMPeAJI0KeHUH
KoHcTpykuusa Accusativus cum infinitivo?

a) MPSIMOTO JTOTIOTHEHHS;

0) KOCBEHHOT'O JIOTIOJTHEHHST;

B) 00OCTOSITEIBCTBA,;

I') HECOTJIACOBAHHOTO OTIPEJICNICHHSI.

20. Kaxoii 1m4Hoii ¢popmoii mepeBoUTCS IJ1ar0J1, BBOAS U
xoucrpykuuo Nominativus cum infinitivo?

a) 1 nmuna ex. yucna,

0) 2 TMIa MHOX. YHUCIIa;

B) 3 nuIia ea.9ucia;

r) 3 JMIa MHOX. YHCIIA.

21. Kakoe MecTouMeHHe NPONYIIeHO B KOHCTpYKIuu Accusativus cum
infinitivo:  Filius meus dixit ... illam virginem amare?

a) se;

0) eum;

B) hunc;

r) illum.

22. Onpeneaute ¢opmy HHPUHUTHBA B KOHCTPpYKuuu Nominativus
cum infinitivo Is liber a te lectum iri putatur.

a) infinitivus praesentis passivi;

6) infinitivus perfecti activi;

B) infinitivus futuri passivi;

r) infinitivus perfecti passivi.

23. Kakyo cHHTaKCH4eCKYI0 ()yHKIMIO BBIMOJIHSAET B MPeAI0KeHHH
npuyactTHeiii o6opot Ablativus absolutus?

a) MPSIMOTO JTOTIOJTHEHHS,

0) KOCBEHHOTO JIOTIOJTHEHYS,

B) 00CTOSITEIBCTRA,

T') HECOTJIACOBAaHHOTO OIPEAEIICHHUS.

24. Koraa B npeioKeHUH HA10 NePeBOAUTH MPUYACTHBINA 000poT
Ablativus absolutus?

a) B IIEPBYIO OUYepess ;

0) B IIOCIICAHIOIO OYEPE/Ib;

B) BO BTOPYIO OY€peab;

I') B TPETHIO O4Yepehb

25. B kakoii cTpoyke 1aéTcsi NPaBUJIBHBIN BAPHAHT NepeBoia
npeaiokenus Sole oriente, portae urbis patefactae sunt ?

a) IocJie BOCX0/Ia COJTHIIA BOPOTa TOPOAA OTKPBUINCH;



0) mmocJie TOro Kak COJHIIE B30IILIO, BOPOTA TOPOJIa OTKPHUIUCE;

B) C BOCXOJIOM COJIHIIa BOPOTa TOPOA OTKPBUIKCH;

T') KOT/Ia COJTHIIE B3OIIJIO, BOPOTA FOPOJIa OTKPBUIHCH.

26. Kakoe 3HaueHue BpeMeHH y npu4actuii B o6opore Ablativus
absolutus?

a) OTHOCHUTENBHOE;

0) aOcomroTHOE;

B) OTHOCHUTENBHOE U a0CONIOTHOE;

T) Yale BCero abCcotoTHOE.

27. Kak nepeBoautcs odopot Ablativus absolutus?

a) IPUIATOYHBIM OOCTOSITEIECTBEHHBIM, IIPHIATOYHBIM ONPEACITUTENbHBIM,
JIeePUIacTHBIM 000pOTOM;

0) IpUAAaTOYHBIM 00CTOSTEIHCTBEHHBIM, PHYACTHBIM 00OPOTOM,
JIeePUIacTHBIM 000pOTOM;

B) IIPUAATOYHBIM 0OCTOSATEIBCTBEHHBIM, IPUAATOYHBIM JONOTHUTEIEHBIM,
JIeeNPUYaCTHBIM 000POTOM;

I') IPUAATOYHBIM 00CTOSTEIHCTBEHHBIM, CJIOBOCOUYETaHHEM
CYIIECTBUTEIBHBIX C IPEIIOTOM, JIECPUIACTHBIM 000POTOM.

28. Kakue cuHTaKkcHyeckue (pyHKIHMH MOKET BHINOJIHATH TepyHInii?
a) MOJIeKAIIETO, TPSIMOr0 U KOCBEHHOTO JIOTIOTHEHUSE;

0) psIMOTo U KOCBEHHOT'O JJONOJIHEHHUS1, 00CTOSITENBCTBA;

B) IOJUIC)KAIETO, 0OCTOATENHCTBA, JOTIOJIHEHNS;

T') IOTIOJTHEHUSI, HECOTJIACOBAHHOTO ONPEICNICHHsI, 00CTOSTENbCTBA.

29. Kakue cuHTaKCHYeCKHE (PYHKIIMU MOKeT BHITIOJIHATD TepyHINB?
a) COTJIaCOBAHHOTO OTIPEEIICHUs, CKa3yeMoro;

0) moyIeKaIero, COraacoBaHHOTO ONpPEEICHUS;

B) 00CTOSITENTLCTBA, CKa3yeMOT0;

I') HECOTJIACOBAHHOT'O OINPEEIICHHUS], CKa3yeMOoro.

30. 3HauyeHHe CTPAIATENBHOIO I0J)KEHCTBOBAHUS HMEET ...

a) TepyHIHH;

0) cTpagarenbHOE NpuyacTue npoumesiero Bpemenu ( PPP);

B) TEPYHIUB;

') UHQUHUTUB.

31. B kakoM majie’e CTABUTHCS Ha3BaHUe JeiiCTBYIONLIEro JIMIA MPpH
CKa3yeMOM ¢ FepyHAHBOM?

a) Nominativus;

0) Genetivus;

B) Dativus;

r) Ablativus.



32. YeM oTIHYAIOTCS TEPYH/MIi U TePYHIUB?

a) MaJeKHBIMIA OKOHYAHHSIMHY;

0) cyddukcamu 1 Taae)KHBIMA OKOHUIAHUSIM

B) CHHTAKCHYECKUMH (DYHKLUSIMH;

I') CKIIOHCHHEM.

33. 1o kakuM BHEIIHUM NMPH3HAKAM BbIIeJsIeTCs] MPHIATOYHOE
npeioxkeHue?

a) TI0 3aIIsIThIM, TI0 COI03Y/COI03HOMY CJIOBY B Hayaje IpeI0KEHHUS;

0) 1o CO03y/COI03HOMY CJIOBY B Hauajle IPEIUIOKEeHHUS, [0 CKa3yeMOMY B
KOHIIE MTPEII0KEHUS;

B) IO 3aIIAITHIM, II0 CKa3yeMOMY B KOHIIEC TIPEIIOKEHHUS;

T) IO 3aIsITHIM, COI03y/COI03HOMY CIIOBY B HadaJle MPEJIOKECHUS, IO
CKa3yeMOMY B KOHIIE TIPEJIOKCHUSL.

34. Kakyo ¢yHKIHIO BHINOJIHAET qui, quae, quod B IPHAATOYHOM
onpeeJUTeILHOM NpeI0KeHun?

a) COI03HOIO CJIOBA;

6) coto3a;

B) yaIllle BCEro CO103a;

T') Yalle BCEro CO3HOI0 CIIOBA.

35. Yrto Takoe Consecutio temporum?

a) ynoTpebacHue BpeMEH UHANKATHRA B MPUIATOYHBIX MPEITIOKCHUAX;
0) ymorpe6iieHue GpopM KOHBIOHKTHBA B MMPUIATOTHBIX IPEATIOKCHUAX;
B) ynorpeOsieHne GpopM MOBEIUTENHLHOTO HAKIOHCHNS;

r) ynorpebienue ¢opM KOHBIOHKTHBA B HE3aBUCHMBIX MIPEATI0KEHHSAX.
36. Ha xakoe cooTHOIIEHUE BO BpeMEeHH YKA3bIBAIOT TAKHE
(¢opMbI cKa3yeMOro B NpHIATOYHOM KOHBIOHKTHBHOM MpPeJI0KeHNH
perfectum conjunctivi, plusquamperfectum conjunctivi?

a) OJTHOBPEMEHHOCTB;

0) mpealIecTBOBAHNUE;

B) IpeAcTosAIIee AeHCTBHE;

r) nepsas popmMa — OJHOBPEMEHHOCTb, BTOpasi — NPEIIIECTBOBAHHUE.
37. Ha kakoe cOOTHOIIEHNE BO BPEMEHH YKA3bIBAIOT TaKue GopMbl
CKa3yeMoro B NpUAATOYHOM KOHbIOHKTHBHOM MpeJI0KeHHH: Praesens
conjunctivi, imperfectum conjunctivi?

a) OJTHOBPEMEHHOCTH;

0) mpeAnIecTBOBAHHUE;

B) IpeJCTOsALIEE IEUCTBUE;

r) nepsas popmMa — OHOBPEMEHHOCTD, BTOpasi — HPEIIIECTBOBAHUE.



38. Ha kakoe cOOTHOIIeHHe BO BpeMeHHU yKa3biBaeT | akmusnoe
onucamenvHoe cnpajceHue B NPUAATOYHOM KOHbIOHKTHBHOM
npeaIoKeHuu ?

a) OJTHOBPEMEHHOCTH;

0) TpeAIeCTBOBAHNUE;

B) MpeacTosllee AeHCTBHE;

I) C IJIaroJioM €SSe B HaCTOSIIEM BPEMEHH — OJTHOBPEMEHHOCTb, B
MpoLIeIIeM — MPEALIeCTBOBAHHE.

39. B xaxoii ¢hopMe 10JZKHO CTOSITH CKa3yeMoe NPUAATOYHOT0
KOHBIOHKTHBHOIO MpeIoskeHus principes?

40. B kakoii (popMe T01KHO CTOATH CKa3yeMoe NPUAATOYHOI 0
KOHbIOHKTHBHOTO MpeAIoKeHus ?

41. B xakoii ¢gopme 10/KHO CTOSATH CKa3yeMoe NPUIATOYHOI0
KOHbIOHKTHBHOIO MpeAIoKeHus1 ?

42. Kak Bb1ae/siercsi MHGUHUTHBHBINA 000pOT NIpH aHAIU3e
npeioxkeHus?

a) KBaJpaTHBIMH CKOOKaMU;

0) KPYIJIBIMH CKOOKaMH;

B) CIIeIIaMU;

T') GUTYPHBIMH CKOOKaMH.

43. Kak BpIe/IsieTCsl He3aBHCHMBIi mpuyacTHbI 000poT Ablativus
absolutus npu aHajiu3e npeaJioKeHus ?

a) KBaJpaTHBIMHU CKOOKaMU;

0) KpYTIIBIMU CKOOKaMH;

B) cllelIaMu;

) GUTYPHBIMU CKOOKaMH.

44. Kak BpiiessieTcsi NPUIATOYHOE NMpelJIoKeHHe IPH aHATU3e
CJI0KHOTO Tpe/IJI0KeHns?

a) KBaJpaTHBIMU CKOOKaMHU;

0) KpyriabsIMU CKOOKamH,

B) CIIEIIaMH;

T') GUTypHBIMU CKOOKaMH.



TTPUJIOXEHUE I
IMPAKTUKYM.
[Ipocroe pacnpocTpaHEHHOE MPETIOKEHUE CO CKA3yEMBIM B
I[eI7ICTBI/ITeJ'H)HOM 3aJI10TC

1. Libros bonos legére debemus. 2. Filius meus filio tuo librum bonum
libenter dat. 3. Patriam amare et defendere debemus. 4. Defendunt patriam
suam. 5. Medici causas morborum invenire student. 6. Inter bella et pericula
non est locus otio. 7. Si dormimus , nihil audimus, nihil sentimus. 8. Inter
dominum et servum nulla amicitia est. 9. Aliena vitia bene videmus, nostra
— male, unde proverbium: “ Aliena vitia in oculis habemus, a tergo nostra
sunt”. 10. Filia illius viri bona et pulchra est; eam amo. 11. Da mihi veniam,
si erro. 12. Epistulam tibi mitto. 13. Epistulam missam exspecta! 14. Veni
ad me, ad te saepe venio. 15. Epistulam acceptam lego. 16.

IIpocToe pacnpocTpaH€HHOE MPEAJIOKEHNE CO CKA3yEMbIM B
CTpaaaTCJibHOM 3aJI0Te

1. Archangelus a Deo mittitur. 2. Epistula a fratre tuo scribitur. 3. Troja a
Graecis deleta est. 4. Litterae a Poenicibus inventae sunt. 5. Navis Ulixis a
Neptuno deo frangitur. 6. Oppidum ab incolis muro alto cingitur. 7.
Nunguam periculum sine periculo vincitur. 8. Ei libri tibi a me mittentur, eos
accipies. 9. Patria in periculis a viris defendi debet. 10. Neque copia, neque
inopia avaritia minuitur. 11. Frumentum a servo portabatur. 12. Statutis tuis
delectabor, non obliviscar verba tua. 13. “ Horae quidem et dies et anni
discedunt; nec praeteritum tempus umquam revertitur... Amicitia res
plurimas continet; non aqua, non igne in pluribus locis utimur quam
amicitia. Homo stultus! Postquam divitias habere coepit, mortuus est!”
(Cicero).

IIpocToe npennoxenne ¢ *HOUHATUBHBIMU 000POTaMHU
1. Id factum esse non negavit. 2. Socrates putabat se esse civem totius
mundi. 3. Socrates: “Scio, - inquit, - me nihil scire; itaque multo sapientior
sum, quam homines, qui putant se omnia scire. ’4. Negavi mortem
timendam esse ( Cicero). 5. Adulescens sperat se diu victurum esse; senex
potest dicere se diu vixisse ( Cicero). 6. Mulieres viderunt lapidem
revolutum esse. 7. Scimus Christum a diabolo tentatum esse. 8. Angelus
dixit mulieribus Christum surrexisse nec esse in sepulcro. 9. Ipse Christus
dixit multos vocatos esse, pauci electos. 10. Id credo tibi faciendum esse. 11.
Dicitur Homerus caecus fuisse. 12. Romulus Romae conditor fuisse
traditur.13. Caesar dixit se venisse, vidisse, vicisse. 14. Senatus Cincinnato



nuntiavit eum factum esse dictatorem. 15. Videtur experientia optima
magistra esse. 16. Traditur manus manum lavare. 17. Consul cives
convenire iussit. 18. Homerus temporibus Lycurgi fuisse traditur. 19.
Audiverunt consules discessisse. 20. Mihi scripsit oppidum capi. 21. Dicit
puellam esse pulchram. 22. Commoda, quibus utimur, lucentem, qua
fruimur, spiritumque, quem ducimus, a Jove nobis dari atque impertiri,
videmus. 23. Audio,Valerium Martialem decessisse, et moleste fero .

24. Urbem Syracitisas maximam esse Graecarum urbium pulcherrimamque,
saepe audistis. 25. Ego ne utilem quidem arbitror esse nobis futurarum
rerum scientiam (Cic.). 26. Ego antiquas Lacedaemoniis leges tyrannos
ademisse arbitror (Liv. ). 27.Id arbitror in vita esse utile: ne quid nimis
(Ter.). 28. Si vultis nihil tim&re, cogitate, omnia esse timenda (Sen.). 29.
Ego esse misérum credo, cui placet nemo (Mart.).

[Ipocroe npeIoKeHNe ¢ HE3aBUCUMbBIM ITPUYACTHBIM 000opoToMm Ablativus
absolutus
1. Vento surgente, Troiani ad insulam Cretam navigaverunt. 2. Numa rege,
pestilentia erat. 3. Igne viso, omnes feminae territae sunt. 4. Populo diu
metu oppresso, tyrannus ex urbe eiciendus est.. 5. Aeneas, patre prasente,
auxilium dei rogavit. 6. Navibus paratis, Aeneas Thraciam navigavit. 7.
Camillo duce, milites fortiter pugnant. 8. Sacrificio facto, Graeci ventos
secundos expectaverunt. 9. Mente mutata, puella dominon mansit. 10.
Undecim laboribus perfectis, Hercules ultimum suscepit. 11. Dicis te id,
invito me, non esse facturum. 12. Libro alio scripto, auctor alium scribere
coepit. 13. Perterritis omnibussibi quisque consulebat ( Caesar).

IIpocToe pacnpocTpaH€HHOE MPEAJIOAKEHNE C TEPYHIUEM U TE€PYHIUBOM

1. Nobis nihil faciendum est. 2. Regi bellum praeparare est. 3. VVobis fortis
timendus est. 4. Discimus legendo cum cura. 5. Discimus libris legendis
cum cura. 6. Discendi causa ad ludum tuum venerunt. 7. Spes vivendi post
mortem multos hortatur. 8. Se dedit gloriae quaerendae. 9. Se discendo
dedit. 10. Caesari contendendum erat. 11. Victoria utendum est.

CrnoxHoe IpeIoKeHIe
CI10’)XHONOAYMHEHHOE NPE/IOKEHHNE CO CKAa3yEeMBIM B U3bSIBUTEIHLHOM
HaKJIOHEHUH!



CJ'IO)KHOHO,I[‘{I/IHéHHOG TIPEIOKCHUEC CO CKa3yEMbIM B COCJIaraTCJIbHOM
HaKJIOHCHHUH
1. Atheniensis quidam conspiciens tabulam, in qua pugna erat ita picta, ut
Athenienses Lacedemonios fugarent, exclamavit: “ Fortes Athenienses!” 2.
Laco quidem forte adstans subiecit: “In tabula”. 3. Montani, cum Poenos
conspicerent, custodias in angustiis posuerunt. 4. Hannibal iusserat , ut arx
ab auxiliis Gallis occupata sit. 5.
[Ipocroe npeioxkeHue co ckazyeMbIM B B (hopMe KOHBIOHKTHBA

1. Perfectum officium rectum, opinor, vocemus.
2. Ne illud quidem praetermittam.
3. Nec me miserior femina est neque ulla videatur magis.
4. (Bruti) ego iudicium, pace tua dixerim, longe antepono tuo.
5. Cui ( Pompeio) quidem litterae tuae, quas proxime miseras, quod facile
intellexerim, periucundae fuerunt.
6. Teneamus eum cursum, qui semper fuit optimi cuiusque, neque ea signa
audiamus, quae receptui canunt.
7. Sit sane ita, inquam; sed redeamus ad eum, qui iam unus restat,
Hortensium.
8. Neu matri miserae tanti sim causa doloris.
9. Eius generis exemplo nobis positsa sithaec causa.
10. Suum cuisquae igitur noscat ingenium acremque se et bonorum et
vitiorum suorum iudicem praebeat.
11. Sive ego prave, seu recte hoc volui, ne sis patruus mihi.
12. Quod di omen avertant!
13. Quod di prohibeant!
14. Ita me dii iuvent!
15. Ita vivam, ut maximos sumptus facio!
16. Sollicitat, ita vivam, me tua, mi Tiro, valetudo.
17. Ut satis contemplata modo sis , mea nutrix!
18. Utinam aut hic surdus aut haec multa facta sit!
19. Utinam ego ... tertius vobis amicus adscriberer!
20. Utinam omnes M. Lepidus servare potuisset !



IMPUJIOXKEHUE |
OcHoOBHBbIE THIIBI IPUJATOYHBIX HHIMKATHBHBIX MPe1JI0KeHuii B



BUO IPCIIOXKCHUA

COXO3 MJIM COIO3HOE CJIOBO

TIPUMEPEI

1 |TloscauTens-
HBIE
(9KCIUIMKATHB-
HBIE)

quod (explicativum) uro

Opportune accidit, quod ad
me venisti.

2  |npUYMHHBIE

quia, quoniam, quod Tax
KaK,iIOTOMYYTO

Ad te venire non potuit, quia
(quod) negotia in urbe
habeébat.

3 |Ycrynurens-
HbIE

quamguam, etsi,tametsi
XOTA

In urbem, quamquam potérat
non veniébat.

4  |BpeMeHHEIC

cum (temporale)

Cum in villam venéro, jam
nox erit.

cum (coincidens)

Cum illi dico, tibi dico. Cum
tacent, clamant.

cum (iterativum)

Cum autumnus appropinquat,
aves avolant.

postquam mocie Toro,
xax ubi, ut - korna

Postquam (ubi) haec audivi,
ad te veni.

dum, donee noka

Dum docemus, discimus.

5 |ycnoBHble: si Si id dicis, eras.
a) realis eciu

6 |Ompenenmtens- |qui, quae, quod xakoif,  |Qui quaerit, repérit.
HbIE KOTOPBIi

IMPUJIOXEHME I

OcHOBHBIE THIIBI NpUAATOYHBIX KOHBIOHKTHBHBIX npez[.nmlceﬂnﬁ B

JATHHCKOM fI3bIKE



BUJ COI03 MJIN Bpems IPUMEPBI
MPEIIIOKEHUA COIO3HOC CJIOBO
Hesu ut/ne finale praesens conj. Do, ut des.

imperfectum conj.

JOITOJIHUTECIIb-H
bIC

a) pu verba
studii et
voluntatis

ut/ne objectivum

praesens con;.
imperfectum con;.

Rogo,ut (ne)  venias.

b) npu verba ne (HexxeaaHue) |praesens conj.|{Timeo, ne (ne non) veniat.
timendi ne non, ut imperfectum conj.

(>kemaHue)
¢) npu Vverba ne, quominus, praesens conj. Impedio, ne veniat.
impediendi quin imperfectum conj. | Non impedio,quin veniat.

Impedivi, ne veniret.

d) nocne quin consecutio Non dubito, quin id dicat(
OTPHIIATEIIH-HOT temporum dixérit, dictiirus sit). Non
O BBIP@XKEHUSI dubitavi, quin id dicéret
COMHECHHA (dixisset, dictiirus esset).
€)  KOCBEHHBII | BOIIPOCHT, consecutio Scio, quid agat (agérit, actairus
BOIIPOC MECTOUMEHHUS, temporum sit).

Hape4us,

YaCTHIIbI, COIO3bI
MpeUIokeHust | ut,ut non praesens conj. Ita me rogat, ut neglegére non
CIIeICTBUSI (consecutivum)  |imperfectum conj. | possim.

(perfectum)

MOSACHHU- ut, ut non praesens conj. Fiéri non potest, ut epistolam
TEIJIbHBIE (explicativum) imperfectum conj. |tuam non accipiam.
(PKcIUTHKA-

THUBHBIC)




NPUYHHHBIE cum (causale) consecutio Ad te venire non possum, cum
9 temporum negotia in urbe habeam.
YCTYIHTEb-HbIC |CUM consecutio In urbem non venit, cum posit.
10 (concessivum) temporum
quamvis
BpEMEHHbIE cum (historicum) |imperfectumc. Cum in villa te expectarem,
11 plusquamperfectu |epistdlam tuam accépi.
m conj.
YCIIOBHBIE: si, nisi, si non praesens conj. Si id dicas(dicéris),
b)norennuu- perfectum conj. |erres(erravéris).
AJIbHBIC
12 |(potentialis)
C) Uppeab-Hbie imperfectum c. Si id dicéres(dixisses), errares(
(irrealis) plusquamperfectu |erravisses).
m conj.
13 |ompenenu-tenpH |Qui, quae, quod |consecutio Legati venérunt,qui pacem
bIE temporum rogarent.

NPUITOXEHHUE

Bpems ( popma)
CKa3yeMoro B
YIPaBIAIOLIEM
MPEIUIOKESHHI

I'naBHBIE BpeMeHa
Praesens, Futurum 1,
Futurum 11,
Imperativus

HUctopuyeckne
BpEMEHa
Perfectum

CONSECUTIO TEMPORUM

Bper{ CKa3zyeMoOro B IPpUAATOYHOM IIPEIIOKCHUN

OIHOBpEMEHHOE
nercTBHE

Praesens
conjunctivi

Imperfectum
conjunctivi

[IpenmectByromee

nefcTBHE

Perfectum
conjunctivi

Plusquamperfectum

conjunctivi

[Ipencrosuiee
niefcTBHE

Part. fut. act.
+sim

Part. fut. act.
+ essem




Imperfectum
Plusquamperfectum
Infinitivus perfecti activi
Participium perfecti
passivi

ut / ne (ut non)
cum historicum, cum causale, cum concessivum

quaestio obliqua, oratio obliqua, quin

I[MPUJIOXKEHUE IV

DK3aMEHAIMOHHBIE BOIIPOCHI 110 IPAaMMATHKE JIATHHCKOTO SI3bIKA
1. IpaBura 4uteHUs W yaapeHus. Baxaeiimme QoHeTHYeckne 3aKOHBI:
ACCUMWJIALIMSL  COTJIACHBIX, POTALM3M, PEAYKIHsS KpaTKOro TJAcHOTO,
mepexon O B U B KOHEYHOM 3aKPBITOM CJIOTe, IIEpexXoA | B € Iepex I 1 Ha
KOHIIE CJIOBA.
2. T'marox: OCHOBBI M OCHOBHble (opMBbI, 4 CHpSDKEHHS, CIIOCOOBI
00pazoBaHust OCHOBBI IepQeKTa.
3. OOpa3oBaHue BpeMEH cUCTeMBl HH(EKTa B aKTHUBE U TaccuBe (Praesens,
imperfectum, futarum | ind., praesens, imperfectum conj., imperativus).
4. OOpa3zoBaHue BpeMEH CHCTeMbl meppeKTa B aKTHBE W I1acCHBE
(perfectum,  plusquamperfectum,  futurum Il ind.,  perfectum,
plusquamperfectum conj.).
5. OTIOXHUTENBHBIE U TTOTYOTI0XKUTEIbHBIE TIIaroJIbl.
6. [Ipennoru u npucTaBku. I naroiisl cIoKHBIE C €SSE.
7. OOpa3zoBaHWe HENMYHBIX (opM Triarona (MpUYacTus, WHPUHUTUBBL,
TepYHIIUH, TepyHANB, CYIIHH).
8. I, II, IV, V CKJIOHEeHHUS CYIIECTBUTEIbHBIX.
9. III ckoHeHHE CYIIECTBUTEIBHBIX: ClIOCOOBI 06paszoBanust Nom. sing.
10. 1l ckitoHEHHUE CYIIECTBUTENBHBIX: COTIIACHOE, TJIACHOE, CMEIIAHHOE.
11. Cucrema TaTHHCKOTO CKIIOHEHHS.
12. Cucrema npusiaraTeJIbHBIX; CTETIEHH CPAaBHEHUS IPUIaraTeIbHBIX.
13. MecronMeHwUs: JINYHBIE, BO3BPATHBIC, IPUTSKATENbHBIC, YKa3aTeIbHbIE,
OTHOCHTEJIBHBIE.
14. UnduauTHBB 1 MHOUHUTHBHBIE 000pOTHI: Accusativus cum infinitivo,
Nominativus cum infinitivo.
15. IIpuyactus 1 npuyacTHBIE 00OPOTEHI.
16. T'epynauii u repyHIuB.



17. IlpupaTouHsle MpeaIoXKeHus ¢ coro3oM Ut (objectivum, finale,
consecutivum).

18. TIpunaTounble MpeaIoKeHus ¢ corozom cum (historicum, causale,
concessivumy).

19. Consecutio temporum u KOCBEHHBII BOIPOC.

20. YcaoBHBIE NIPETIOKEHUS.

21. YrnotpebiieHre KOHBIOHKTHBA B HE3aBUCUMBIX MPEIOKECHUSIX.

22. HempaBunbHble riarossl: Sum, eo, Volo, fero, fio (ocHoBHBIE
0COOCHHOCTH).
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PELIEH3UA
HA METOJUYECKHUE YKA3aHUA K IIPAKTUYECKUM 3aHATUSAM
o AUCHUIIINHE «JIaTMHCKUI A3bIK» AJS CTYJIEHTOB 1-To Kypca

creuuansHoctr 6.020303 «IlepeBony aHeBHOU (GopMbL O0yUCHMS
INEPEBO/] JTATUHCKUX ITPE/JJIOXXEHNN



ct. mpenonasatens kadenpst TIII INopauenko T.B.

Hanucanue naHHBIX METOIMYECKUX YKa3aHUH 00YCIOBJIEHO HEOOXOIUMOCTHIO
OKa3aHUs MOMOIIY CTYICHTaM B I€PEBO/IE JATUHCKUX IpeuiokeHnil. Takoi
MIEPEBO/] MPEACTABISIET ONpPeACIEHHBIE TPYIHOCTH OTYACTU U3-3a CJIOKHOCTH,
apXau4HOCTH M CaMOOBITHOCTH OPUTMHAJIBHBIX JTATHHCKUX TEKCTOB, OTYACTH U3-3a
HEJ0CTaTKa BPEMEHH, OTBEIEHHOTO MTPOrpaMMON Ha 3aKpEIJICHHE HaBBIKOB
HepeBoa.

MeToaudeckne yKazaHHs COCTOST U3 MPAKTHYECKUX PEKOMEHIAIUI 10 METOOUKE
epeBoa KaKJ0ro BUAA MPEIIOKEHUH : IIPOCTHIE MIPENTIOKEHUS CO CKa3yeMBIM B
NeHCTBUTEIHHOM 3aJI0T€, CO CKa3yeMbIM B CTpaJaTeIbHOM 3aJI0oTe, IPOCThIE
MPEUIOKEHHS ¢ HHOUHUTUBHBIMH U IPHYACTHBIMU KOHCTPYKIUSIMH , C TEPYHANEM
U TEPYHIUBOM, CIIOKHBIE IPEUIOKEHHS ¢ IPUAATOYHBIMYA HHANKATUBHBIMU U
KOHBIOHKTUBHBIMU. Bce ykazaHHs COMPOBOXKAAIOTCS OOJIBIIMM KOJTMYECTBOM
MIPUMEPOB, MO3TAITHO IIPOAHATM3UPOBAHHBIX U NepeBeéHHBIX. [IprBeneHb
MIPUMEPHI COCTABIICHHS CXEM HanOoJIee CIOKHBIX U OONBIINX TI0 00BEMY
NPEAJIOKECHUM.

JL1st 3aKkpernieHus HaBBIKOB IIEPEBO/A 10 KaKJO0W PaCCMOTPEHHOU TeMe
npeiaraeTcs NpakTUKYM - TpeHaKED AJIs IepeBoia B BUJE MOJ0OPKH HanboIe
THUMUYHBIX U HECTIOKHBIX MPEATIOKEHHI.

[ToBTOpEHMIO, CHCTEMAaTHU3AIMK CBEICHUM 110 MeTouKe nepeBoaa ciayxat TECTDI
(41 Bompoc — 1o 4 0TBeTa HA KAKBIH) , KOTOPBIE MOXHO OyJIET UCTIONB30BaTh U
JUI 3aKpEIUIeHNs MaTepuala u JUlsl TPEHUPOBKH, U AJIs1 KOHTPOJIS MOTY4YEHHBIX
3HaHUIL.

Jononasercs mocodue MpUiIoKEHUSIME ¢ TaOJIUIIAMU BCEX BHJIOB TIPUAaTOYHBIX
MPEUIOKEHUH 1 TabIMLIeH cOrnacoBaHus BpeMEH B 3THX NPEIIOKECHUSX.
VYka3aHHA pacCUMTaHbI HA CTYAEHTOB 1 Kypca, WX BO3MO>KHO HCIIOJIb30BaTh Ha
MPaKTUYECKUX 3aHATHAX , @ TAK)KE B CAMOCTOSITENILHON BHEAYUTOPHOH padoTe.
O0BEM ykazanuil - 55 cTpanuil.

VYkazaHust MOTYT OBITh TOJIE3HBIMU JIJIsI U3YUEHHS JIATUHCKOT'O SI3bIKAa M UX MOKHO
PEKOMEHIOBATh IS TIEYaTH.

Crapumuii npenojgaBaTeib AcnansH O. B.
kaeapst TIIIT









